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.పోతవాబి సాంబిలివ హమ" 


మొదటి .ము[దణ: 1956, 
రెండవ ము[దణ: 

1500 (పతులు; 

జనవరి 1966. 


ముఖచి(తం: 
పోతుకూచి 


(అన్నివాక్కులు రచయితవి) 


వెల : రెండు రూపాయలు 


వులు: ము[దణః 
పోతుకూచి ఏజస్సీస్‌, 


23, మ్యా జోయిగూడ 108, సరార్‌పశేల్‌ రోడ్‌. 
సికిం[చాబాదు. వ 


ఫోన్‌ : 78477 అ 6 సెకిం[దాబాడు 


బారి అండ్‌ కంపెనీ, 


ఇదీ తంతు!! 


ఇదితంతు 
పొ్యతలు = వాటి రూపాలు 


1 వెకుంథం బాబు : బాగా నెరిసిన జుట్టు = కొంచెం తెల్లబడుతున్న 
మీసం. మొదటి సీనులో ఒకలాల్సి పంచ తెలుపు - తరువాత 
రంగాలలో ఒక నల్లకోటు పే.ర్వాణీలాంటిది. చేతిలో కర, 
నుచురువై పంగనామాలు, చెవులకు దుద్దులు, అకు చెప్పులు, 
వయస్సు 50 నంవత్సరములు. 

2. వేణమ్మ : బాగా పురాతన వై పవ గృహిణిలా వేషం. నుదురువై 
సిందూర రేఖ. వయస్సు 45 సం.లు 

లి. |బవ్మాంకవి : సిల్కు లాల్బి, సీబ్కుకండువా, సన్నని మల్లుపంచ, 
ఉంగ రాల కాపు, కొంచెం చెదిరి ఉంటుంది. కాలికి బూట్సు 
చేతిలో [గంథాలు, వయస్సు 4౦0 సం.లు. 

వ ౨ వెర్‌ ప క » 

4. శాస్త్రి: పంచ, వక్షంవె ఒక్క ండువామా|త మే, | కాపుపిలక 
సిలువాటి కుంకుంబొట్టు చేతిలో జ్యోతిష [గంథాలు, వయస్సు 
40 సం.లు, 

5. భిమ్మగత్న కషాయం : లావుగా నల్లగా ఉండాలి. నె త్తిమీద సగం 


కిన తల. చెన్పలకు కుండలాలు, వీభూతి పిండికట్లు ఒంటి 
నిండా. ఒంటిపైన ఒక కండువా, పంచ, 40 సం.లు. 


త్తి m3 
వెంకమ్మ : ముసుగులోవున్న నితంతువులా, పిచ్చివాడు. 
రావు: చిరిగిన లాగు చెక్కా, చెదిరిన (కాపు, చేతిలోని తెల్ల 
'జండాపై ఎర మచ్చలు, 
మూర్తి : చేతిలో యినుపముక్కలు, శుస్టుట్యూబులు. చెదిరిననూటు. 
జా ల 


చాసువ లుంగీ, లాల్చీ, కుంకంబొట్టు, రెండు కర దిమ్మలతో తాళం 
వేనూంటాడు. జాగా వలృని (కాపు పిలక, 


చ 


(లు 


ఇదీతం తు: 
మొదటి రంగం ee హా 


(వసారా రెండు కుర్చీలు, వె కుంఠం (వవేళం), 


న్‌ ! చేముడా ! ఎంత దురవస్థ తెచ్చి నానెత్తిన చెశేవురా! 
ఒక్క_కు రొద. ఒక్కశు గొడవ ! కాన్తసేపు వి|శాంతి తీసు 
కుంచామంకేు వీలు లేదుకదా ! ఉస్‌. రామచంద్ర : ఏనారై జే 
ఆ దే వేరమ్మ మెడలో మూడుముళ్ళూ చేశానో, ఆనాటినుంచి 
యిదే తంతు. యిదేతంతు! సిగ్గు బిడియం వుండనక్క_ర లేదూ, 
ఆడజన్మ యె త్తినతర్వాత ? నల్గురూ యీ భాగోతం చూసి 


. నవ్వుతూంే, ee ! కులం, గ"రవం, మర్యాదా, 


చిన్నప్పుడు మా పెద్దలంతా సంసారం ఆనంద మయం 


_అనిచెస్తే పెళ్ళంళే ఏమిటో, వెళ్ళామంళు అబేదో, అదేదో 


అనుకుని మురిసిపోయేవాడ్ని ! “వెళ్ళామంశు యింత గయ్యాళి 
పీనుగవుతుందని ఎవరికి తెలును ? అలా చెపితే అప్పుడే మానేసే 
వాడ్ని పెళ్ళి! | అయినా ఏం? తక్కిన కుటుంబాల్లో 
చిలకా గోరింకల్లా అందరూ కాపవరం చెయ్యటంలే ? దీనికి 
ఒక్క ర్తి రి కే వచ్చించా గి పగలల్లా ఆ కచేరీలోవడి చిత్రగ్వు వుడి 
చిశావర్థాల్లాగ, ఒకు! వాత, ఒక కు[చాత ! యింటికివ స్తే, 
యో గయ్యాళి పీనుగు గోలతో రోత. యింతకీ యిది నా 
నుదిటి (వాత. ఏమో ! ₹0డు పిల్ల కాయలు దిగుకే యీ 
భాగోతం కట్టుతుం దే మోనం శ, ఆ యోగం పట్టదాయెను ! 
ఉస్‌ : శామచం[దా ! ఏమన్నా అంజు. త విళ్తు 
చుక పడుతుంది. లేకపోతే శనిగొట్టు పీనుగులాగ, గొల్లుమని 


fel 


ఇరీ తంతు 


యేడుస్తుంది.... చిన్నప్పుడు అనుకునేవాడ్ని, కాలేజీ అమ్మా 
యిల్లా రెండు యింశ్తీషు మాటలు నేర్చికే బాగుపడుతుందేమో 


నని. ఆంయిన్నేళ్ళు వచ్చాక చదువేమిటి *_అడుగో ! తయా 
రవుతోంది. (వైకుంఠం కుర్చీలో కూర్చుంటాడు కోపంగా) 


(పవేశించి యింట్లో యిల్గాల్ని యింతగా “రవ్వ పెట్టగూడదు, 
౧m (ap) A) 
అందుక నే మొగచాళ ఇని మొండిపీన్గులంటారు. 


: (నవ్వుతూ లేచ్చి వేణూ! వేణూ ! వంటయించానురి, కచేకికి 


ఐళా ఎల్‌: 


వంటాలేదు, పెంటాలేదు. మొద్దుల్లాంటి తడిసిపోయిన పుల్లలు 
తెస్తే ఎలా వండగలను? యిల్లంతా పొగ. కళ్ళు చిల్లులుపడి 
చస్తున్నాను. నా అవస్థ మీకేం తెలుగు? 


; వేణూ! వేణూ! తడిసిన పుల్ల లయితే నాతో చెప్పలేక 


పోయావా ? నేనేమన్నాను చెప్పూ ఆ ఏడువు ? 


యిరుగు పొరుగువాళు ఏం చక్కటిచీరలు కటుకున్నారు. కట్లు 
య A) A] 
కుంచామం యే, ఓ మంచిబట్టయినా లేదు. 


వేణూ ! మొన్ననేకడూ ! 15 బనారను చీరలు ఇచ్చాను. అవి 
చాలకపోతే అలా అని చెప్పు, యింకో పదిహేను. 

వ్‌ ఇ 
నానమ్మ, సీతమ్మ వేసుకున్న కాసుల వేర్లు ఎంత బాగున్నాయి? 
వేసుకుంచామంళకు ఓమంచి న7ై_నాలేదు.. 


యింట్లోవున్న ఒడ్డాణం, క ంళు రోజూ "పెట్టుకో వ కానుల 
సేరెంత ? మూడ్నిముపాల్లో చేయించేస్తాను. 


wr 


Pel 


౬) 


వి, 


శె! 


తంతు ర్‌ 


చాల్లెండి, యిలా చాలాసార్లు చెప్పారు. 
౧౧ న్ని. 


: చూస్కో ! నేవు సాయం [తం తప్పకుండా తెప్పిస్తాను. మరి.... 


కచేరీకి వెళ్ళాలి. వంటయిందా ? 


(విసుగుతో) రండీ ! భోజనానికి, రూముసేవు ఆలస్యం చేస్తే. 
ఎలాగ ? 


నూ వేణు చాలా మంచిది, మావేణు చాలా మంచిది. 
చూశావా ! వేణూ! యిల్లాంటివి నల్లురూ వింశు, చాగుం 
టుందా ? మనలో మనమే సర్దుకోవాలి, పమంటావ్‌ ? 


చాల్లెండి, ఆ పొగ డ్లలకేం గాని, "రేవు కానులవేరు, బనారను 
చీరెలు తేకపోవాలి మరి, 


* తప్పకుండా! ఎంతమాట, మా వేణు చాలా మంచిది, మావేణు 


బాలా మంచిది. (నిమ్మ_మణ) 


(వ వెళం) వైకుంఠం బాబుగారూ! వై కుంఠం బాబుగారూ! 
ఎవరూ వలకటంలే దేం చెప్మా! ఆదుగో ఆయనకోటు ఆ చిల 
కొయ్యనే వుంది. యింట్లో భోంచేస్తున్నాశేమో ! కచేరీ 
టయిమవలేదుగా ! వైకుంఠం బాబుగారు చాలా మంచివారు, 
ధారాళంగా డబ్బుయిసారు,.యూయనకిప్పుడు నాము[దికం వమని 
చెప్పనూ. యీయన వెళ్ళాం గయ్యాళి, అలా చెబుశే కోవం 
వస్తుందేమో !...ఎందుకై నా మంచిది. యీ [పక్కన నక్కి 
నమయానికివచ్చి ఆయన్ను కలుసుకుంటాను.... 


(ని (మృమణ, వె కుంతం 'వ్రవేశం) 


fel 


ఇరితంతు 


ఇవ వామ వ్‌ 
' ఇవ. మొబెణు చాలా మంచిది. మావణు చాలా 
ఇ 


వెడి చా సళ! 
pat జాలం ల=? కొంపడిపి బవడినయినా ces Be 
అబ్‌ ౯ వలో 5 
యివ్యటం కేవకడా! సోలల్లా నెను యింట్లో వుండ చాయను 


జ ig Ea 


అరం కలప మో: కరు కటా వట అందుకే యా ఆడ వాళ్ళను 
నమ్మ కాడదన్నా స్‌ ఆప వాళ్ళ నన్ను కుళ్ళుట! వారి వద 
యాలు Me చంచలాలుట! చెద్దలు చెప్పేరు... పం 
యింక కోడ్ని (చమీంచడ మేం? నే న నా శరీరం కోమ 
లంగా బంగారు వర్షంగా 'లేదూ?. (ఆలోచించి) అబ్బే! యిదంతా 
నా వెరి భమకాని, మా వేణు చాలా మంచిది .... అయినా 
యీ సంసారం యింతకాలం యింత కష్టభూయిష్ట్రంగా వుండ 
టం నాకిష్టంలేదు. దీని అంతు కనుక్కుని తీరుతాను. 


శాస్ర : వై కుంఠంగాకూ! వందనాలు, వంద నాలు. 


వె: 


ఓహో శ్యార్తిగారా! నమస్కారాలు దయచెయ్యండి. యో 
రోజు మా గృహం వవ్మితమయింది. చాలాకాలానికి వచ్చారు. 
అంతా కుశలమా? 


పదో మీదయవల్ల అం తాచే. మం. యీమధ్య చాలాచాలా [పదే 
శాలు తిరిగి వచ్చానండి. జో్యోతిషంలో పరిపూర్ణ పొండి త్యం 
వచ్చేసిందని,నన్ను వరీషించి, మా గురువుగారు నాకు చెప్పారు. 
చూశారూ! గుకుడు, శు కస్తానంలో వండటం మూలాన 
సుమండీ నాకింత పాండిత్యం లభించింది. యేదీ ? మీచెయ్యి 
యిలా యివ్వండి. మీవా న్తవిశేషం చూడాలని చిరకాలంనుండి 
నా కోరిక, 


ఇదీ తంతు క్‌ 


టై: 


ష్య 3 


"లు 


స్‌ 


[లు 


శల 


అయ్యో! అంతకన్నానా? చూడండి, చూడండి. (అని చెయ్యి 
యిచ్చును.) 


: (చూస్తూ) మీపవిత వాస్తం ఎలిజబెత్తు మవోరాణిగారి 


నా స్తంలా ఆ వో వో....ఎంతపోలికండీ ? 


అవునండీ అప్పుడప్పుడు నేనుకూడా యి సంగతే అనుకుంటుండే 
వాడ్నీ లెండి, 


రా ళ శ - 
మికు త్వరలో యిం[దభోగములళోకూ డిన అవక 


[పొ ప్తిస్తున్నవి, చూశారూ! కుజస్థానంలో, ఆ చం|ద్రవంక 
యెలా బయలుదేరిందో ? 


: అవునండోయి! ఆ చం[దవంక తళతళా మెరుస్తోందికూడాను. 


వై కుంఠం బాబుగారు, అన్ని విషయాలూ జాగాగు _ర్రిసారు, 
చూశారూ! ఆ తళతళ అష్ట్రయిశ్వర్యములను తెప్పిస్తుంది. 
లు జాలి 


శాస్త్రీగారూ ! ఎలిజబెత్తుకు వివాసాం కాలేదుగదా! వాకు 
వివాహాం అయిందేమీ అని ఒక్క సందేవాం. 


జాగా అడిగారు! చూశారూ! చం[దుడు కుజస్థానాన్ని చుట్టి,ఒక 
రేఖతో, శు|క్రస్థానంలోని |తిభుజాన్ని కలుపుతూ, బుధస్థానం 
లోని చతుర |సొన్ని నమీపిస్తున్నాడు. అందుకే మీకు వివావాం 
అయింది కాని, ఎలిజబెత్తురాణికి కల యిలా తీరగ 
లేదు. యిదొక్క_శుజేడా. p 5 


అ 
శ ఎ 
ఆలా వక్షో 


అ 3 T 
మా ఛేషుగ్గాచెప్పారు కొ స్త్రిగారూ! 


ఏ అవునాండి! మీఅర్హాంగి బుగ్గవై ఒక వుట్టుమచ్చవుంది. = ౪ 


ల) 


pol 


ఇదీ తంతు 


( స్వగతం ) ఆరి దొంగపీనుగా! నాభార్య బుగ్గ పుట్టుమచ్చ, 
నీకెలా తెలిసిందిరా? కొంపదీసి వీడికీ,చానికీ మ సంబంధ 
ముందాయేమిటి? (చె క) నా భార్య బుగ్గవై వై పుట్టుమచ్చ నీశెలా 
తెలిసిందయ్యా! వుంశు వుంటుంది, చాయిష్టం. ఆ పుట్టుమచ్చ 
అలాగే వుంటుంది. నీకెందుకు? చాళ్లేవయ్యా! మంచీ మర్యాదా 
అఫ్థిర్లేదా? యిదేనా జ్యోతిషం చెప్పడం అంట? 


బాబుగారు పొరబడుతున్నారు. మీ చేతిలో రవిష్థానంలో 
నజత్రంవుంది చూశారూ! ఆనశ[తం మీ ఛార్యలుగ్గనై 
పుట్టుమచ్చవున్నట్టు చెప్తోంది. అందుకే మీకు అష్టయిళశ్వర్యములు 
అభిసాయని చెప్పాను. 


అదా సంగతి. అలా చెప్పండి. నిజం గావుంది పుట్టుమచ్చ. అది మా 
వణుకు కొ త్త అందం యిచ్చించండీ!. అందుకే మాకేణుమొహ 
కళకళ లాడుతోంది. 


చూశారూ! మీభార్య చాలా ఉత్తమురాలు, పతివత, వినయ 
విధేయతలతో నడుచుకొంటుంది. 


శ్నాస్త్రిగారూ! మీకు దివ్యదృష్టివుందా అన్నట్టు చెపు న్నారండీ; 
నిజంగా మావేణు చాలామంచిది. 


మీభార్య చేరు వేణమ్మ గారు కదుటండీ? 


ఓ వో వో! మీరు మనుష్యుల వేర్ణుగూడా చెవ్పగలరన్నమాట. 
మీ పాండిత్యం [పళ ంసనీయం. లెండి! 


అవునాండి! మీ ధర్భ్మవత్నికి అప్పుడప్పుడు తిక్కళూడా వస్తుంది.! 


ఇ. రీ తంతు గ్ర 


వై: 


[౯ ie 


pel 


Rs 


తిక్క! నా ధర్మపత్నికా! చాళ్లేవయ్యా శ్యాస్త్రిగారూ! నేర్చుకు 
పోయావు. యిదేనా జ్యోతిషం చెప్పడం ? ల 


అదికాదు వై కుంఠం బాబుగారూ! తిక్కంశు జోరతిషం భాషలో 
(పణయ కలపాం అన్నమాట. ! 


అలా చెప్పండీ! అప్పుడప్పుడు మావేణుకు, నాకూ, చిన్న 
[పణయ కలహం వస్తుంది లెండి.! 


దేముడు మేలుచేస్తే, మీరు త్వరలో సకీసమేతులై తీర్థ 
యాత [(పయాణంచేస్తారు. తిరుపతి వెళారు. 

చిత్తం 

దేవత మేలుచేసే మీ సతీమణి చీమ, హృదయంలోంచి, 


త్వరలో చె కిపొంగుతుంది. ఆనాడు మీకు సంసారంనిండా 
ఆనంద మయమవుతుంది. 


: శ్యాస్త్రిగారూ! మీరు చాలా బాగా చెప్తున్నారు. కాని త్వరలో 


ముగించాలి, కచేరికి టయిమయిందిగా! 


అయ్యయ్య యా! అయితే మీకు ఆటంకం కలిగిందన్న మాట, 
పోనీ, తర్వాత తక్కిన విషయాలు మనవి చేసాను. మీయింటే 
(పక్కచే వుంటున్నాను. “కో ఆంశే గంతేసి వస్తాను 

( సొమ్మిన్తూ ) యిదితీసుకోండి. 


1. 


స్‌ ( తీసుకుంటూ ) అబ్బెబ్బే! ఎందుకండీ యింతస్తొమ్ము 


జ. 


_ వైకుంఠ ంవాబుగారికి ఎవర్ని ఎలా గౌర వించాలో వాగాఇెలును 


10 ఇదీ తంతు 


వై: సాయం[తం మళ్ళీ కోలునుకుంచాం లెండి. 


శా; చిత్తం. "సలవండీ. (నిిషృ్రమణ) 
ఇర. 


రెండవ రంగం 


( వసారా. రెండు కుర్చీలు, కారి + పుస్తకం చదువుతూ 
(బవ్మాం | పవేశం °c.) 
క్ర విత్వమం కే పాక 
క్ర ల్ల బొల్లిగా మాటలు రండు 
కలిపివేసినా కవనంబెనా? ॥కః 
ఛందోబద్దం చేసేదంతా 
సరళంబై న కవనంబొనాః ॥కః॥ 
వవగుంభనచే గంభీరం బై 
భావములేనిచొ కవనంబెనా? ॥/5క। 


(పు _స్తకంమూసి ) కవి మవి చక్కగా చితించాడు! ఇది 
నావిషయంలో బాగా అన్వయిసో పోందే? అందుకే నేనుగూడా, భావం 
జాగా న్ఫురించాలంచాను. భావం పుట్టనిదే కవిత్వానికి Inspiration 
రాచేరాదు. 1౧5907260౧ రాండే కవిత్వం ధారాళంగా [వవహించచే 
[వవహించరూ: పూర్వుకాలసు కవులంశు, నాకిందుకే ఒళ్ళుమంట! వాళ్ళు 
కవిత్వం మొదలువెశుముందు, ఆ సరస్వతిని _స్తుతించకపోతే 
Inspiration డేవతను ఆరాధించరాదూ? అందుకే వారి కవిత్యార 
చాలాకాలం [పపంచంలో వుండే యోగ్యత లేదు. తిక్కన నన్నయాదు 
లను ఎంతమంది ఎన్నివిధాల విమర్శించేరు! నన్నుమా[తం యిప్పటి 


ఇదీ తంతు il 


వరకు ఎవరూ విమర్శించ లేక పోయారు. నేను (వాసిన కావ్యాలు, 
అఖండమయినవి. అవి చాలా కొద్దిమందికే దొరుకుతాయి, తిక్కన 
నన్నయాదులకవిత మంచిదికాక అందరి నోళ్ళలోనూ పడింది. 
eC కి శ్‌ 33 

Rarity is Beauty” అన్నారు పెద్దలు. 


అందుకే నా కవితాధారను కొంచెం కొంచెంగా (పపంచంలోకి 
వదులాను. నా “సంసారం నింజా ఆనందమయం అన్న కావ్యాన్ని 
చూసి ఎంతమంది ఆధునిక కవులు కళ్ళ వెంట నీరు పెట్టుకోలేదు! కార 
ణం? నా శెలివికేటలు.! కాదు కాదు. నా కవిళతాధార. కొంతమంది 
చదువరులు ఆనంద బాష్పాలు బొటబొటా రాల్ళారు. యింక (వాయ 
బోయే యీ [కొత్త కావ్యానికి భావాలు జాగా స్ఫురించాలి, 
“My Dear Inspiration Goddess, Come on! lam 


Calfing you. Come upon me. Give me ldeas to 
write Kavyam” ( కళ్ళు తరచి) Oh Yes! Inspiration 


Goddess is Approaching me ( కళ్ళుమూసి) | pray you 
Inspiration Goddess! Come upon me ( కళ్ళు శెరచి) 
O! She is near me! (కళ్ళు మూసి) 7651. 


ఏ: బాబూ! కవిగారున్నారా ? 


pel 


(బ్ర: కవిఎవరు? నా Inspiration సమాధి పొడుచెయ్యకుము ! 
పొమ్ము.! 


* కవిగారి ఇల్లు ఇదేనా? కాదా? 


ఏ కవులకు యిండ్లు లేవు. వారి భావస్థాన మే 'వారియిల్లు. 


[ల ౧౪ (ల 


; బవ్మాంకవి యిక్కడివాగే నాండి ? 


12 


'(బ: 


ఎక్కడో మతిలేని మనిషిలా వున్నావే? [బహ్మూగురించికాదు. 


ful 


క్‌ 


pel 


రిరీ తంతు 


[దివ్మా కవిగాడు నృష్టిక ర్ల! యిప్పుడై నా నేర్పుకో.! ప్రో! 


బవ్మాం కవిగారిగురించి నేనడిగాను. 


ఛన్‌. గొడవ వెట్టకు. My Dear Inspiration Goddess! 
Come upon me ఛావో|దేకం కొంచెం కొంచెం ఎక్కు 


తోంది మనస్సులోకి. 


: కొంపతీసి నువ్వు చేతబడి చెయ్యవుకదా ! 


Yes! Inspiration Goddess! భావో చేక చేవత, పూర్తిగా 
మనస్సుళో! ఎక్కింది. ఎక్కవ అనుభవం వుంళకే గాని యీ 
సంగతి ఎవ్వరికీ తెలియదు. కావ్యం తరువాత రాద్దార్థి: 
(ఆవై పు తిరిగి ఎవరండి మీరు? 


పోవయ్యా! యింతనేపు గుండె దడదడలాడింది. యొండుకు 
వచ్చానా అని భయంవేసింది. మీరు మాం తికులా ! 


వ అటువంటి జాతికి సంబంధించను. 


* అయితే మీరు ఎవరితాలూకు? 


రామచం[దపురం తాలూకావాడ్ని. నా పేరు చేరువడసిన "వెద్ద 
(బవ్మాం కవి. 


ఓవ! (దివ్మాం కోవిగారంకు మీరేనాండి? నమస్కారాలు. , 


వ 
ల 


అందుకున్నా నమస్కారాలు. మీకేం కాకాలి? క 


౩; చెబుతానుండండి. అంళా' ఒక ్మ-సౌారి ఎలా చెప్పమన్నారు. ie 


ఇదీత౦తు 18 


[టి వి 


వె 
[ది వి 


వై_: 


నా కవితాధారలాగే కొంచెం కొంచెం చెప్పండి ఫర్వాలేదు 


౪ * 


* మీరు చాలా గొప్పకవులని విన్నాను. 


మంచిది, మీరు వినటమేకాదు, నన్ను గెప్పకవిగా యిప్పుడు 
చూడటం లేదూ? 


లేదు. మొదట మీరు చెయ్యాల బరకయ్యలా కనిపించారు. -త్తరు 
వాత (బహ్మాం క విగారనుకున్నాను. 


[బ : మీరు అనుకుని ఏమి చెప్పదలచు కున్నారు? 


వె * మీరు (వాసిన సంసారంనిండా ఆనందమయం అన్న క 


fas 


“pel 


(చి వ 


చూసి చదివాను, 


ఓహో, మీరు మాకావ్యాన్ని చదివారన్నమాట. యింతకీ" ఆడి 
ఎవరిచ్చారు మీకు? . 


స మాశ్నాస్త్రి) అది నాకిచ్చాడులెండి. కాని మాయింట్లో, సంసా 


రాల్లో, ఎక్కడా ఆనందం కనిపించటం లేదేం? యీ కవులు 
దుర్మార్గులు కల్టబొల్లి మాటలు కలిపి పు _న్తకాల్లో [(వాయడమే 


_ మని నాకు వళ్ళు చి రె శ్రి త్రిందిలెండి. కాని అది మీరు (వాశ్తారని 


తెలిసింత ర్వాత, సంతోషించి, కొద్దిగా we పొందుచా 
వుని es 


మంటు 


ఓస్‌ యింతేనాండి, నేను కావ్యాలు మవో nipisdion హో 
(వాస్తానులెండి. అందుచేత చదివినవాళ్ళకు కూడా INspira- 
tion పుట్టి వళ్ళుమండటం అని, వంటినిండా జె లెలు, ళ్ళు 


[ పాకటం. సవాజంగా- వుట్టు తాయి, 
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[౬ 


{tn 


fe) 


(ది 


ల 


[ల cg టి 
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శ్‌ 


Cre 


ఇదీ తంతు 


కొంవకీసి నావంటిమీద ఇ(రెలు, లేళ్ళు ఎక్కి కుడతాయా 
అండి * 


అబ్బె బే! ఎంతమాటన్నారు? చికాకు వచ్చిందనటానికి అదొక 
Poetical Expression. 


; ఓహో! అదయిసే ఫర్యాలేదు. 


యింతకీ జ్ఞానబోధ మీకేనా? 

నాశేనండి. అంకే నేనింకొకరికి చెప్తాను అది నా స్వంశానికి 
మాతం కాదు. 

ఏమని జ్ఞానబోధ చెయ్యమన్నారు? 

“సంసారం నిండా ఆనందమయం” అని. 


నేను కావ్యం [వాసిపారేస్తే, యింకా జ్ఞానబోధ చెయ్యమంటా 
"కేమిటండీ * అది చదవండి మీకే తెలుస్తుంది. 


ఆరికాదండీ! ఆ జైనం పు _స్పకరూపేణా వాశారు. అది నాకు 
(ప్రత్యతంగా చూపించమని నేనుకోరేది. 


అబ్బే! అదిచాలా కవం. అప్పుడు Inspiration త్రో కావ్యాలు 
చు 

(వాళొను కాని ఇప్పుడు చూపించడం కష్టేమండీ! 

మీరలా నెలవిస్తే ఎలా చెప్పండి మీరు ఆ జ్ఞానం Practical గా 

చూపించగలరు. : 

అయిళే చూపించగలనంటారా ? 


ఓహో! తప్పకుండా మీరు తలుచుకుల శు చెయ్యలేని దేముంది? 


ఇదీ తంతు శ్‌ 


[ది ఫ్‌ 


జై 
(బ: 
త 


(బి: 


(౬) 


pare 


Pel 


౧ fur fu pug (ల 


ఎలా చూపించమంటారు? 

ఒకచిన్న మం|తముపదేశిం చండి. 

మం|తమా? అ బృె బ్బే! మం తాలు రావు నాకు, 

నాదగ్గర అబద్దమాడుశారెందుకు? నేను వచ్చేముందు ఏదో 
మంతం పఠిస్తున్నా రే! 

అది మంతంగాదండీ Inspiration Goddess ను ఆరా 
ధిన్తున్నాను. 

అటువంటి చేవతనుపాసించటం నాక్కూడ చేర్చమని 
కోరుతున్నాను. 

అది నాకురాదు, ముమ్మాటికీ రాదు. 

మీకు వచ్చునండి ముమ్మాటికివచ్చు. 

అశే! రాదంటూం కే? 

అ శే! వచ్చునంటూంకే 


నాకు రాద య్యాబాబూ! 


“నీకు వచ్చునయ్యాబాబూ! 


ీఇవరుచెప్పారు నాకువచ్చునని. 

ఎవరు చెప్పడ మేమిటి! శాస్త్రి నాతో చెప్పి తే 

ఓహో! శ్వా స్రీ చెప్పాడా మీతోటి? (ఇలోచించి)  అయికే 
వచ్చును! 


చెప్పండి! “అలస్యం అమృతం విషం” అన్నారు. 
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ణ్‌ అజ్‌ 


[ల ఆ 


(బవ: 


[ల 


[ల ౧ 


pa pu fu 


ఇదీ తంతు. 


అయికే యీ మం|తం ఎవరిమీద [వయోగిసారు? 
ఎవరిమీ దేమిటి? ఎవరి పెళ్లాం తిన్నగాలేకపోశే వారిమీచే. 
నాతో మీరు స్పష్టంగా చెప్పాలి, 


మావేణుమీద... “అబ్బే! (అని నాలుక క రుచుకొనిి మావేణు' 
బాలా మంచిదిలండి! చాలామంచిది.! స 


పమండోయి! అబద్ధమాడి తే మం|తం ఫలించదు . 

(స్వగతం) చచ్చా[నా బేముడా! యింతవరకూ యింటిగుట్టు 
ఇ ఎ ఇళ్ళే 

క'వ్పెట్టుకవస్తున్నా నే! యింక తప్పదన్ననూట. అవును డాక్టరి 

దగ్గరకాకపోతే ఎవరిదగ్గరచెప్తాం రోగం సంగతి! (వైక్సి, 

మా వేణుకి అప్పుడప్పుడు తిక్కవస్తుంది లెండి. పెంకితనం కొంచెం 

పాచ్చు.అందుచేత నాసంసారం ఆనందమయం చేసుకుందామని. 


మీరిది చాలా జాగ త్తగా పఠించాలి. 

చిత్తం. క 
ఎవరికీ తెలియనివ్యరాదు. మీ భార్యకుకూడా. 
చి త్త 0. 

మీరు బాగా మాట్లాడగలరా! 


ఓ! దివ్యంగా మాట్లాడుతాను. సంస్కృతం చదివేస్తాను అనర్గ 
య = A 
శంగా! నన్ను వేను మెచ్చుకోగూడదుకాని.... త 


Can 


తత ఫర్వాలేదు. యికవినండి. మీరు మీ భార్యకు బాగా 
కవితాధార బాయ్యాలి. 


నెత్తిమీద, వంటిమీద ఎక్కడపొయ్యాలంటారు? 
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చ 
(బె 
త్ర 
(టబ; 
అ 
(2 
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అ 


(వ. 


[లు 


అదికాదండీ! మీరు కవిత్వం మాట్లాడాలన్న మాట. 

పీ కవిత్యం శాకెలావస్తుంది? 

నేచెబుతాగా! యిట్లాఅనాలి.' “ఓహోహో! [పేయనీ” స. రి ంచండి . 
ఓహోెమోొ ! (వేయసీ! 


ః " నీమందవోన వదసారవింద సౌందర్యము వర్ణింపతరమా! 


నీమందపహాస వదనారవింద సౌందర్యము వర్ణింపతరమా?' 
నీశరీర మెంత కోమలముగానున్నది? 
నీశరీర మెంత కోమలముగానున్నది? 
సీ మృదు గా తము కో కిలకంఠం౦బేక దా? 
సీ మృదు గ్మాతము కోకిలక ౦ఠం జేకదా? 
ఓపళొపహోో! _వీయసీ! నావె (పణయకలహ మేలనే? 
ఓహాెహాొ! | పేయసీ నావై (పణయకలవామేలనే? ... ఓస్‌ 
యింతేనాండి. పూర్వకాలపు క వులకా వ్యాల్లోని విరహాఘట్టాలు 
రెండు బటీ పుసాను, క 

ల టాక ‘ 
అదుగో! మీరు పూర్వశాఅపు కవుమింటున్నారు. వాళ్ళకూ 
నాకూ పడదండోయి! మర్యతము కూడ ఫలించదు. 


పోనీ లెండి.మీరు చెప్పిన ళ్లు చేస్తాను. యింకా ఏం చెయ్యమన్నారు? _ 


మ్నీరు అల్లా పొగడాలి. మీ అర్థాంగి పమనిన్నా కొంత సేపు. 
వినకండి.. త్వరలో ఆమె దారిలోకి వుంది. మీరుమా| తం 
సర్వా యిళ్లాగే మాట్లాడాలి. 
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వై: 
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చిత్తం! 'తర్వాతో 


[దః మీభార్య ముస్తాబై యున్నప్పుడు పఠిస్తే చాలా ఫల[పదమౌతుంది._ 


వ్‌ 
(5 


Pel 


"ఆ 


fol cg fe 


ఖా 


చి త్తం. 

కురు యీమం తం వఠించేముందు భావో [దేక దేవత వేరుగూడ 
ఒకసారి తల్చుకోండి. అప్పుడప్పుడు వా పేరుగూడ తల్చుకోండి, 
మం[తం ఘాటుగావుంటుంది. 

చిత్త ౦ మరినెలవా? 


ఉండండి యిదిగో! అప్పుడప్పుడు ఆయాసంవస్తే మాట _- 
నాకవితాధారలా గే కొంచెం కొంచెం వదలండి. 


అవశ్యం. నేను వెళ్ళనాండి. 


మంచిది. 
: ఓహోహో! (వేయసీ! (అంటూ నిిష్కమణ). 
. తెర. 
మూడవ రంగం 


(వేణమ్మ కూర్చువి పాడుతూ, “వసుధలో వనిత | బతు కేవోయిో 


వై 


“మగనివలచి వలపులొలుక కలుగుగదవోయి” 
(వైకుంఠం (వవేశం). హు. 


న. 


'మావేణు చాలామంచిది ఓహొ! ముస్తాటై కూర్చుందే! అయితే. 


మం[తం జాగా ఫఠిస్తుందన్నమాట. యిదంతా శుభనూచకం. 
ఛావో। చేక దేవతా! ఓపళాహా! | వేయపీ! వనమాతి! 
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ce (వినుగుతో) నాబనారనుచీరలు. కాసుల వేరు సంగతి ఏంచేళారు? 
నాదగ్గర మీ టక్కర్లు సాగవు. 
౧ గ 


వె : ఓఉహొహొ! నా అలనామణీ! నీ మందహాసవేద నారవింద సౌంద 
| ,9 | 
ర్యము వర్ణనాతీతం బే! [పియా భామినీ! 


వే: (కోపంతో) నామొహం యెట్లావుంకే మీకెందుకు? కాసుల 
చీరుతెండి. 


నావేణు సతీమణీ! కోకిల తీయనిపల్కులవోలె, నీపల్కులు 
మధురమంజుల భాషణంబులై_ తే నెలొలుకుచున్న వే! 


[లు 


వే: వమండోయి! నా బనారసుచీరలు, కాసులపేరుసంగీతి ముందు 
"తేల్చండి. 


ఆవోవో! నీబంగారువర్లమిళితంజై న, శరీరమెంత కోమల 
ముగా నున్నది? ఆ గండు తుమ్మెదలబోలు కన్నులచెలునము 
నీలోత్పలముల గేలిసేయుచున్న చే! 


fel 


వే: ఏమండోయి, ఆ కవిత్వాలు కట్టిపెట్టండి. ఎప్పటికప్పుడు 
ల అబ 

ఈలాగే, పమాటకూ సమాధానం చెప్పరు. నేనెంత అవస్థ 
. పడుతున్నానో మీకేంతెలుసు నాబాధ! 


పసిమి మిసలందేలు నీ ముఖాంబుజమునరాలు క న్నీటిబొట్లు 
బంగారు పతకమందలి ము క్రెములభాతి ఎట్లు శోభిల్లుచున్న వో! 
నీభవదీయ వాదయవిదారకముగు వడ్చులు ఎంత కర్గానం 
దంబోభెతీ 1 (పియా |. 
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ఇరీ తశంతు 


ఫ్‌ అయ్యో వాఖర్భం -కాఠిపోనూ! యిల్లాంటి మొగుణ్ణి నే 


నెప్పుడూ కట్టుకో లేద రోయి! నాకీ మొగుడొద్ద[రోయి! 
గా 


: తప్పునళే! మదీయ [పియధర్మపత్నీ ! నీరోదన తుమ్మెదల 


రుంకారము భాతి విలపిట్లుచున్న దే శామామణీ ! 


ఈమొగుడుతో నేను కాపురం చెయ్యలేనరోయి. నాజాధ 
ఎవరికీ అక్టు వ్రేద్యరోయి! (గగ్గోలు. (శాత్ర్రి [ప వేళల) 


: ఓసీ ప్రియా రత్నమా! పమ్చులతో ఫలిత మేమి? నాతో | వేమా 


లాపంబులనాడవచే * (పక సాకు కిరుగును) 


: వేణమ్మగారూ! ఇ దేమిటమ్మా తప్పుగదూ: లెండి లెండి సంగ 


శపింటి ? 


( డండన్నయ్యగారు! నన్ను ఎలాకొటి చారేశారో ! నావళ్లు 
చిల్లులుపడిపోయింది. నేనీయనతో కాపురం చెయ్యలేను. 


: తప్పు, ఎలతమాటన్నారూ? భ -ర్హను | పేమించడం .శార్య ధర్మం 


కాదుటండీ? కాపురం చెయ్యకపో:కే లోకం ఒప్పతుండా? ధర్మ 
శాస్త్రాలు కోప్పడుతాయి. 


ఈ యరల్మ తం 'య£ప్పుడెలా పఠించాలి? 
ఈ మొగంకుతో నేనింక 'వేగలేనూజన్నంక్యగారూ. 


; పదో శాలకేవం చెయ్యాలండీ | తప్పుతుందా ఫి 
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(యిటుకిరిగ ఓరి శ్యాస్త్రీపీనుగా, నువ్వు మళ్ళీ వచ్చావా? 
నా చెళ్ళాంతో ఒంటరిగా మాట్లాడుతున్నావ| టా! నా ఆనంద 
మం శకానికి అడ్డుతగిలావ[టా, జరి పీనుగా! అయినా యింకా 


పంచేసాడో యిలాగే పఠాకుగావుంటా. 


వై కుంఠం జఉజాబుగారూ! 
వె కుంఠం చాబూగాళూ! యిలా చూడండి. 


నాశెందుకు? ఓహో! మం|తమా? బాగావరించండి. (నిమ్మ 
మణ, : 


వదిలింది పీడవదిలింది. శనిగొట్టుపీనుగు వదిలాడు. ఆవోహో 
వేణూ! నాదెన జకసారి వంకించు, నీబాహు ల్లితల తశుదమన్న 
పాణిద్వయంబు [పసూనంబులక్రైవడి | గాలుచున్న వే. 

యిబెక గాడీ శ్రపరితం? వమిటీకవి తాలు? 

నానుందరాంగనా? ఏమి వణయకలపహాము తెచ్చివాప యింత 
వరకూ? 

ఎప్పుడూలేదు. ఏమిటీ అఘాయిత్యం! 

ఆవో! .వీణాతర్యతల స్వరములే నీమృదుగ్యాతరవములు.. 
ఈయనకు -కెంవకీపి మశిపోలేదుగ శా? 

ఓహొ ఇిర్మలమతిమంళుళాలా! 'చేణూ!! [పియాః! ... 
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ఇదీ తంతు 


అయ్యయ్యో యీయనకి పిచ్చియెక్కింది. నాఖర్మం కాలి 
పోనూ! యిక్కడ్నించి నన్ను పిచ్చివాడి పెళ్లాం అంటా రా! 
వంచెయ్య[నా! భగవంతుడా? ఆ శ్యాస్త్రిగాక్ని పిలిస్తే ఏమన్నా 
సలవో యిసాడేమో? దేముడా! (న్మిష్కమణు) 


ఆసి పీనుగా! ఎక్కడికిపోతా వే? నామం[తం పూ ర్తిగాపఠించవీ! 
నాకుతెలుసులే: నీకు తిక్క కొంత తగ్గింది. యీసారి మం|తం 
ఘాటుగా పఠిసాను. కవిేరు తల్పుకుంకు ఘాటుతనం ఎక్కు 
వెతుంది. (బవ్మాం, (బవ్మాం, [దిహ్మాం. 

(వేణూ, శాస్త్రి (వవేశం) 
చూశారా! అన్నయ్యగారూ! ఎంత విపరీతంగా మాట్లాడు 

(a i ౧ 

తున్నారో. 


[బవ్మాం. కవి బహ్మూం, దివ్మాం, భావో దేక 'దేవళా! నాలో 
ఆ వేళింపుము. 

అవునండోయి! ఇందాక ఏమిటో అనుకున్నాను. యిది పిచ్చే. 
ఆహో! |పయనీ! నుంనర సుకుమార మధుర మంజుల కోమల 
(పియా! [ 


యీవిధంగా ఒంటరిగా  గొణుగుకొనడం, నణుగుకొనడం 
అన్నవి చూశారూ, విచ్చివాళ్ళకొక లవణం. | 

[వియాః వేణూ: ఆం! యింకా రాలేదే? కొంవదిసి శాస్తి 
కోసం పోలేదుకదా? నా మంతం వృధాగా పోతుంది. 


యిదేమిటండీ; యీయనకు పిచ్చి ఎక్కువై పోయింది, _ 
ర్‌? 


ఇదీ తంతు ల్ల 


శా: మరేనండీ, నేను మొన్ననే అనుకున్నాను ఆయన జాతకం 
చూసినప్పుడు. మతి స్తానంలోంచి తెల్విరేఖ అడ్డంగా బయళ్లేర 
ము G a) 
డం మూలాన్ని పిచ్చిగహం ఆ వెళిస్తుందని. 


చ: ఎలాగండీ? వంచెయంటం * ఆయనకు నేనంళీ ఎంతో | పేమ. 
ఆయనకు మతిపోయిందంళు నాకేమీ తోచటంలేదండీ! 


శా : తప్పుతుందాండి: ఏదో విధంగా కాలంగడపాలిమరి. ఏదీ! మీవా స్త 
మొకసారి చూడనివ్వండి! ఆయనకు పిచ్చి ఎప్పుడు తగ్గుతుందో 
చెప్తా (చెయ్యిచూస్తూ) ఆం ఫర్వాలేదు. మీకు మిథునస్థానం 
లోని, కుంభరాళికి మీనలగ్నం సమీపించింది. అంచు మీరు 
నంసార సౌఖ్యాలు పొందుతారన్నమాట. అందుచేత మొగుడి 
గారి పిచ్చి తగ్గితీరాలి. 


[ol 


ఉస్‌: రామచం| దా ఎంతసేపటికీ రాదేం? యీ కవితాధార 
ఎల్లాగ అడ్డడం? మం[తం 'నేర్చుకవచ్చానే! నా ఖర్భంకాలా 
అని. అయితే పోయిందేముందీ?! కొంచెం కొంచెం వదులాను. 
ఓం | బహ్మంకవీ. (పియా! వేణూ! 
చే; ఎలాగండీ యీపిచ్చి త గేమార్ష్గం? 


శా; ఫర్వాలేదు. యీయన్ని భిష[గత్న కమాయంగారి వచ్చాను 
ష్మతిలో చేర్చుదాం. మీరు లోపలికి వెళ్ళండి. ఎదురుగుండా 
వెడికే ఆయనకు మళ్ళా పిచ్చి ఎక్కువౌతుంది. 


వే: చేముడా! ఉ. మా ఆయనకు పిచ్చిత్వరలో తగ్గిస్తే తిరుపతి 
కొండకు వచ్చి నీదర్శనం చేనుకుంటా. (నిష్మమణ) 


శా: వైకుంఠం బాబూగారూ : యీలాచూడండి. 


4 కదీ తంతు. 


వై? ఆరి.పీనుగా: మీవచ్చావా? నీతోమాట్టాడను. (పక్కకు 


తీరుగు తాడు. 

ఇా ౩: యిలా తిరగండి, నామాట వినండి మరి. 

వై. : పోవయ్యా: యిప్పటిదాశా నావెళ్ళాంతో ఏంచేస్తున్నావ్‌? 'నీ ' 
దొంగనాటకాలు నాకు ఇఆలియవంటా వా! 

శా; శివళివా: ఎంతమాటన్నారండీ! నాకు పర స్త్రీలంశు అసలు 
కాంత లేదండీ? 

ల: అయికే యివ్పటిదాక మావేణుతో ఎందుకు మాట్లాడారు! 

ఖా; 


మీరు యిందాకి' మంతం పించారుకదూ! ఆ మంతం ఫలితం 
వేణమ్మగార్కి నివేదిస్తున్నాను. 


[2 


వ శ్య్వాస్త్రిగార్మి నామంత (ప్రభావం తెలుసన్నమాట. అయితే. 
మీకెవరు చెప్పారిది? 


శా: ఎవరు చెప్పడ మేమిటి? నేనేకాదూ మీతోటి Gy 
మం| తాలు వచ్చునని చెప్పాను. 


మె : 'అవునండోయి: అన్నట్టు మరచిపోయాను 


మీరు అలా పి.కారువస్తాేమోనని వచ్చానుమరి సాయం [తంగదా 
అని.దారిలో నా జ్యోతిషం గురించి యిషానోషి సల్పుకోవచ్చు. 
ట 


కర్రీ తప్పకుండా పదండి. 
చారిలో తాకు | పాణమి| తుడుభివ[గత్న en కలుసు 
కుని తరాంత ఆలాపోచదాం. 


1/4 


ఇదీ తంతు వల్‌ 


వై: మీమాటకు పల్పెత్తుమాట ఎదురా? మీచి త్తం. 
ఛా; వై కుంఠళం బాబుగారి. నంగతి సందర్భాలు బాగా తలునునుం 
వై: వేణూ! వేణూ! 
శా; వేణమ్మగా రందుకండీ మనతో షికారుకి? 
వై : బయటకువచ్చి తలుపు వేసుకోమని చెప్పటానికిపిలి స్తే వేణమ్మతో 
ఫి కారంటారేమిటండోయి. 
; ఓహో! పొ నుసుమండీ! వె 
ఖా రపడ్డానుసుమం = తలగ హోర కడార్ధులం 
సచండి, (నిమ్మ మణ). 
గంథాలయము 
తెర. 
నమోదు సంఖ్య. &. GR కం వనభి 
శేది...! టనే క్‌ 


(భిమ్యగత్న కషాయం కల్వం నూరుతూంటాడు) 


'భేషం- భేషో భేషజం, భేషంనామన్నా రాయణే భేషజం, భేషజం, 
వైద్యం కషాయం, కషాయం వైద్యం, వైద్యంసే వైద్యం, వైద్యం 
భేషజం. 


ఈ నాటితో భిషక్సిరోమణులలో నే మొట్ట మొదటిస్థానం పొందు 
తాను. నావై ద్యం, కషాయం, చూనూంటయే పెద్దపెద్ద డాక్టర్లు అందరు 
“ఠా అని నిలువునా నీరయి పోతున్నారు. ఈపూరకో చేను వైద్యా 
లయం శెరిచాక, ఎంతమంది పిచ్చివాళ్ళు చేరారు ! లెక్కా? వ తమా? 
పిచ్చివాళ సంఖ్య పాచ్చయినకొలది నా వైద్యం [పథావం పాచ్చవు 
తోంది. అందుకే ఎంతమంది పిచ్చివాళ్ళు నా వై ద్యాలయంలోకి 
వచ్చినా వారిని త్వరగా పంపించి వేయను. దానికి అనేక కారణాలు 
వున్నాయి. (1) పిచ్చివాళ్ళు అస్తమానం నా ఆనువ్మత్రిలో నుంచే 


ల్‌. ఇదీ తంతు 


నా యశస్సు దిగంతరంబులి వ్యాపించి నాశ్రైలు ఎక్కువగుతుంది. 


(2) =చాలాశాలానికి పిచ్చికుదిర్చేనని నాకు డబ్బు ఎక్కువ యిస్తారు. 
(8) పిచ్చివాళ్ళు చాలాకాలము నా కషాయం (తాగుతే అసలు వారికి 
ముందు పిచ్చితిరిగి రానేరాదు. (4 చాలాకాలానికి గాని నా కషాయం 
పట్టివ్వదు. దానికి కొంచెము మందకొడికనము వుంది. 


పిచ్చివాళ్ళ ఆసుపష్మతి స్థాపించడములో చాల [కొ త్తపద్దతులు 
(వవేళ పెట్టాను. మంచి తెల్వి కేటలుకూడా ఉపయోగించాను. ఒక్టాక్క 
సారి నాతెల్విజేటలు తల్చుకుంటూం కే ఒళ్లు పులకరిస్తూ ఉంటుంది.ఒక 
పిచ్చివాడిచుట్టూ పదిమంది పిచ్చివాళ్ళుం కు వారి భావాలు వీడు 
(గ్రహించి, వీడి భావాలు వారు [(గహించుటవలన, పిచ్చిపూర్తిగా 
నయమగుతుంది. అందుచేత నేను అందరి పిచ్చివాళ్ళను ఒక్కగదిలో నే 
చెశ్లుస్తాను. 

వాము, జేలక[ర, శొంతి మూడు నూశేసి, ఒక జాన్సుడు 
గోవంచదముతో కలిపే ఉండలు ఉండలు |కిందచేసి [మింగుతే, 
భేత్తుగ్గా మనుస్సుకు ఉల్లాసము పుడుతుంది. ఈమధ్య నేనీమా[తలు 
తయారు జేసి, “కపాయముండ్సు” అని నామకరణం చేన్తూంశే నాకు 
మనస్సులో ఉల్లాన పుట్టి పోయింది. పం జెప్పను! పాశ్చాత్య భాష తీరు 
పులో పదము గంథీరంగా వుంకే పలుకుబడి పాచ్చవుతుందని, కషాయ 
మురడలు అన్నపదము మాళ్చేసి - “కషాయముండ్ను” అని నామకర ' 
ణము చేశాను. ఎల్లాగయినా కషాయం మవాచెడ్డ వైద్యం. 
భేషో భేవ జం, చైద్యంన్నామ నారాయణ కషాయం వైద్యం భేషప్తం. 


హక. వై కుంఠం [పవేళం) 
శూ; వదమండోయి: భిష[గత్న కషాయంగారూ! "శేమమా? న 
ధిక": ఓవోవో! జ్యోతిషం శాస్ర్రగారా! రండి! విచ్చేయండి! 


ఉన 
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ఏదో అంతా తమముగా ఉన్నారు. ఈమధ్య (కొ త్త్మక్‌ొత్త త్ర 
మా[తలూ కషాయాలు నృష్టిన్తు స్తున్నానండి. మొన్ననే కషాయ 
ముండ్చు” అని ఒకటి కని వెళ్లును. 


శా; “క షోయముండ్చు” వమిటండోయి! జొ శ్యేతిషం భాషలో లన్న 
పీరు లాగుంచే? 


భి.క. : చూశారూ! మీరు నేను [పాణన్నేహితులవడము మూలాన 
సుమండీ! జ్యోతిషం భాషకు, కషాయం వై ద్యానికి మిక్కిలి 
దగ్గరనంబంధం ఏర్పడిందండీ! ఆ అన్నట్టు ఆయన ఎవరండీ!" 
శా: ఈయన వై కుంఠంభాబుగారనీ కచేరీలో గుమస్తాగారు. 
భి.క. : నమస్కారమండీ బాబుగారూ! అల్లాగవున్నా కేమి? మీకు పిచ్చి 
'యొక్కిం దాండీ! నాడి చూడనీయండి. Er 
ఇచేమిటండోయి! మీయింటికి వచ్చాను"చా అని నాకు పీచ్చీ 
ఎక్కిందంటా శేమిటండి? or: 


ఖి.క. : అది మీ వాలకంలో కనిపిన్తూంకే, అబద్దమాడుతా లేమిటి? మీకు 
పిత్తం, వాతం, శైత్యం, మిళతమయి బుజ్జలో చొళ్లదొళ 
లాడుతూ పిచ్చియెక్కించేయి. య, 


[లు 


వై: ఏమయ్యా శా(స్త్రిగారూ.! ఇదేనటయ్య మర్యాద చేయించడం! 

శా: అంశేనండి! మా కషాయంగారు ఎవరిలో పచ్చివున్నా ణక్లే 
చెప్పేస్తారు. నిజంగా మీకు పిచ్చి ఎక్కింది. 

వై : అరి దొంగపీనుగా! నాకు పిచ్చిఎక్కించా! నాకు విచ్చి ఎక్కు 


తుందని జొ శ్యతిషంలొ ఒక్క_సారిచెప్పావు గాదేమీ. | 


శా: అప్పుడు చెప్పడం మరచిపో యేను. నిజంగా, మీజాతకంలో వ్‌చ్చె 
ఎక్కుతుందని | వాసేవుంది ! 


ళీ 


28 


on 


ఖి.క. : 
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[లు 


ఖి,.క. : 


pol 


ఖర. : 


[ul 
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అయిశకే తప్పదన్నమాట! నాశే పిచ్చి! నిజంగాపిచ్చి ఎక్కిందన్న 
మాట! ఎందుకు ఎక్కి ందీపిచ్చి నాకు? 


అది సహజం లెండి! అల్లాగే విచ్చి ఎక్కుతుంది. 
య 


ఈయనకు కషాయం వై దగ్ధం చేయించండి. పాపం! వేణమ్మ 
గారు ఒక్కరూ బెంగవోవుంటారు. ఇంటిదగ్గర ఆవిడకు సంగతి 
చెప్పివసాను (నిమ్మమణ) 


ఓరి నీదుంవతెగా! ఇది[టా నీవుచేసిన మోసము: మా వేణుతో 
ఒంటరిగా మాట్లాడటానికా యిదంతాచేస్తా? 

అదేమీ కాదులెండి; మీకు రెండు కపాయముండ్చు” యిస్తాను 
మంచినీళ్ళతో వేసుకోండి ! మనన్సులో ఉల్లానం పుడుతుంది. 
తప్పదూ? యీ మాత్రలు మింగాలంటారు (మింగి) దేముడా! 
నాకు విచ్చిలేంచే పిచ్చి ఎక్కిందంటారేమిటి * 

పమండోయ్‌! మీరు అల్లా దిగులు 'వెట్టుకుం'కు పిచ్చి తగ్గదు. 
ఈపాటికి మనస్సులో ఉల్లానం పుట్టా లె ! ఎలాగ ఉందండీ! 
ఆం పుట్టుతూందెండీ ! ఉల్లానం బాగా వుడుతూందండీ! పొట్టలో 
పుట్టి నెత్తిీమీవకు పాకిందండోయి ! ఆవో! ఏమి ఉల్లాసం ! 
ఉల్లాసం ! 


అవునండి! ఆ ఉల్లానం కొంచెము తగ్గించండి ! మీకు కషాయం 
వైద్యం చేస్తాను. అప్పుడు ఉల్లానం బాగా వెరిగి పిచ్చి ఎక్కు 
వగుతుంది. 

చచ్చేనురా చేముడా ! మీరు పిచ్చి తగ్గడానికా విచ్చి పాచ్చ 


డానికా యూ మందు యిస్తుంటా ¥ అయితే నాకు అనలు పిచ్చి 
లేదన్నమాట, 
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భి.క. : 


Pol 


భ్‌క, 


fe 


మీకు నిజంగా పిచ్చివుందండీ ! అంకే బాగా పిచ్చి ఎక్కు 
వయిన తర్వాత రెండు “కషాయముండ్సు” మింగుతే తిరిగి 
పిచ్చి పూర్తిగా తగ్గుతుంది! పెరుగుట విరుగుటకొబేే అని, 
ఉం, ఉన్షైణ శీతలం అని సామెతలు వినలేదూ ! 

అయితే యింకా ఎంతకాలం పట్టుతుందండీ ! ఈ వెధవపిచ్చి 
తగ్గడాన్కి 2 


: చాలాకాలము పడుతుందండోయి! యిక్క_డే వుండండీ! ఇంకా 


పిచ్చివాళ్ళను మీదగ్గరకు పంపుతాను. చారి భావాలతో మీ 
భావాలు దూర్చి జ్ఞానం పొందండి భేహాభీేషజం, కపూాయం 
వైద్యం, నామన్నారాయ ణి, (ని మ్యమణ). 


ఉన్‌! "రామచం[ దా! నాకు పిచ్చిలేంచే పిచ్చి ఎక్కిందంటా 
శేమిటి? ఎక్క డెక్కిందీపిచ్చి! ఒంటిమీదా! నెక్తిమీదా ? బట్టల 
మీదా?... అబ్బే యెక్కడాలీంచే? ఇందాకటినుంచీ శేచూస్తూనే 
వున్నానుగా! నాకు ఎక్కడా కనిపించలేదు. ఎక్కడ ఎక్కిలదీ 
పిచ్చి? పోనీ స్పర్శజ్ఞానమైనా కలుగలేదు ఏమిటో! ఈ పిచ్చి 
ఎక్కడానికి ఎక్కడా అర్థం లేదు, వీడిమొవొం! యింకా పిచ్చి 
వాళ్ళను నాదగ్గరకు పంపుతాడట! ఎందుకో! పడ్చినట్టుగానే 
వుంది వీడివె. ద్యం! వారిభావాలలో నాథావాలు దూళ్చాలట! 
ఇది యెట్లాగా ! వీడిమొహాం ! ఏమిటో ఉండలట కషాయ 
ముండ్చు యిన్ని మింగ బెట్టాడు! మేక వెంటికల్లాగ! తుఫ్‌ తుఫ్‌! 
వధవ వుండలు. ఇదేమి అఘాయిత్యం! ఆనువ[తిలో వితంతువు 
లుంటారా? ఈమధ్య కాలేజీ అమ్మాయిలు పెద్ద పెద్ద చదు 
వులు చదువుకొని డాక్ట రమ్మలవుతు న్నారని విన్నాను “కాని, 


80 


వెం: 


[లు 
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యిల్లా వితంతువులుకూడ మునుగులు వేసుకుని డాక్టర్ణ వు 
తున్నారని ఎరుగనే! ఆవో; ఏమి వివరీతభావాలు వుడు 
తున్నాయి యీ [పవంచంలో! పోనీ మనకెందుకు! ఈ 
అరల గార ఒక నమస్కారము పెడదాం ! పిచ్చి 
త్వరగా తగేటటుమం= నా యినుంది. 

౧కు ర్లు లాలి 


( వెంకమ్మ [ప వెళం) 


డాక్టరమ్మ గారూ! నమస్కారాలు! నన్ను తీస్కువచ్చి పిచ్చి 
ఆసువ(తిలో పారేశారు. నాకు పిచ్చిలేందే పిచ్చి అంటారేమీ 
టండి? 


బావా! నే మునుపటివలె నున్నానా? నా సొగనుచూడు సొగ 
సందముచూడు. జావా! నే మునుపటివలె నున్నా నా? 


* నీపిండాకుడు. నన్ను బావా అంటావేమిటి? నీకూనాకు 


సంబంధం వంవుంది? 

బావా నామనువ ర్తిమాట పంచేశావు? 

నీ మనువ రి ఎమిటి? కొంపదీసి నీవు డాక్ట రమ్మవు గా దేమిటి? 
అనవసరముగా నమస్కారము పెన్టునే! 


నడకచూడు నడకందము చూడు! బావా! నే మునువతివ లె 
నున్నానా 2 


వ ఆ6 పడ్సినట్టుగా నేవుంది! నీఅంచం -_ నాఅందం. 


: వానా! నన్ను “పోతని సినిమాకి తీసుక వెళ్ళవు? 


(మీదకువస్తు ంది) 


ఇదీ తంతు లే 


వె : చాలు చాలు, దూరంగావుండు. మీదకు వసా వేమిటి? 
వెం : పోవోయి బావా! గుత్తివంకాయ కూరోయిబావా! 
వె వ పడిసేవు వెట్టిపీనుగ! 


వెం; వెజ్టిబావా |! కోంవండినానోయిబానవా |! గుత్తివంకాయ 
వి 9 ఆళ్ళ 
కూరోయిజబావా వెట్టిభావా? (న్మిష్కమణ) 


[ol 


పడి నేవు వెట్రిపీనుగ! ఏ ఇది విచ్చిదిలావుం చే? 


(రావు (ప వేళము) 
రా : గిర్‌ గిర్‌ గిర్‌ A5 International Plate గి(రుగ్యిరుగి[ రుసామాజ్య 
తత్వం దుండగీడుల దౌర్జన్యాలు నశించాలి. గిరుగ్మిరు- ' 
జి 
నమత్వం, సౌ భాతృత్వం, స్వాతం[త్యం కావాలి గి[రుగి[రు 
అంతర్జాతీయ వెండిప ళ్ళెరం _ వెండివ కృెరం గిర్‌ గిర్‌ గిర్‌ 


pel 


బాబూ ! తమ వెవరండీ ! కపాయంగారి గురువుగారూ, రాజ 
కీయవే త్తలు, బుద్దిమంతులులాగ వున్నారు? 


రా: కషాయం, గిషాయం, మషాళానాస్తి. గిర్‌ గిర్‌ గిర్‌ నా నెత్తి 
మీద వెండిపళ్ళిరం గిర్రుమని తిర్గుతోంది! చూ స్తిరా చూడుడు! 
నీవు దానిని తీ స్టివా? 


[లు 


: నీ పళ్ళెం నాకెందుకు? అసలు నీ నెత్తిమీద ఆ వెండిపళ్ళం లేనే 
లేందే ! వెండిపళ్ళిం నేతీశానా ? ఇది మహా చాలా జాగుందేః. 


రా: గిర్‌గిర్‌ ! అంతర్జాకీయపు _ వెండిపశ్ళెరం గిరుమంటుంది. 
[వవంచంలో శాంతి నెలకొల్పు తుంది. సా మాజ్యాలు కావాలి, 
(పజారాజ్యం పోవాలి, నీవు. చావాలి, నేను బతకాలి ! 


| 


(el 


[ల gq pu ర్త 


ఇరీ తంతు 


వీ మొవాం తగలెయ్యా ! ఏమి[టా నీ ఆలిభామ |! 
నేచావడమే? నువ్వే చావు పీనుగ! మనిషికి మర్యాద 
అక్క ల్లైదూ 2 

[పే నము? [వజ గిర్‌ గిర్‌ | (పజాభ్యుదయం, (పజాఖభి 
(పాయం, (పజారాజ్యం యిది, కూలరిలంతా మీరు. చేను కష్ట 
జీవిని. గిరుగిరు అంత ర్జాతీయపు వెండిప శృెరం ! 


ఏం తీరువురా జాబు ! నీగోల ఏమిటిరా నాకు? 

చూడు నావండి పళ్ళం చూడు. (చెయ్యి నె త్తిమీవ చెడ తాడు) 
ఛఛ నాచెయ్యి పట్టుకుంటా వేమిటి ? నీతలలో "పేలుకుడ తాయి. 
గిరుగి[రు International Plate అంతక్జాతీయపు వెండి 
వళిిం. Magic-Folitics. World Peace, War, States» 


Nations, Treaties, Peace, Freedom, Progress, Inde- 
pendence, గి[రుగి[రుగి[రు International Plate, 


(నిష్క్రమణ) 
ఆం ఏం తిరువ! గి| రుగిరుట iss) బుజ్జుగి రుమని తిరుగ, 
(చాను (వవేశము ) 
భజగోవిందం భజగోవిందం. 
అమ్మయ్య. భజగోవిందం భజగోవిందం ! 
నీ మొవాం మొత్తా, సం[పావే నన్నిహిత మరణం. 


ఆ భరి వెల్లిపోతుంది ! ఇటువంటి వాళ్ళు ఉండబి'్లే దేవుడు 
కోపంవచ్చి |పళయం శేకే త్రిస్తాడు. 


ఇదీత౦తు ష్‌ 


బా: 


౬) 


[ల 


ఆకళారాముడను. నేనే దేముడను. భక్తి, మోతం, తాత్చ 
ర్యము. సేవ, పూజ, పువ్వులు, వి[గవాం, వోరతి, కొబ్బరి 
కాయ, అరటిపండ్లు, నై వేద్యం, ఇదే నా (పసాదము. అదే 
నీ మోశము. 


ఏం పాపం చేసుకొన్నానోగాని, యీ విచ్చి ఆసుషతిలో తీస్కు 
వచ్చి పడేశారు నన్ను. ఎలాగ యీ వెధవనజ్ఞుతో వుండడం 
యిక్కడ ? ఇంకా రెండు రోజులు యిక్క_డవుంశు నిజంగా 
పిచ్చి ఎక్కిపోతుంది నాకు. 


చేనుకున్న పాపమోయి శంభులింగమా ! 
అనుభవించక తవ్బదోయి ఆత్మలింగమా ? 


ఆం ఏం భాగోతంరా దేముడా ! 


కస్తూరి వోరతిదే | కమలజదళనయన నీకు | నుందర సుకుమార 
గాత నందకుమార । లింగమా ; లింగమా; భజగోవిందం 
భజగోవిందం. (నిమ్మ్యమణ 


ఆ( లింగమా ! లింగమా ! జంగింలింగంలా మొవాము నువ్వు! " 


(మూ "ర్తి. (వవేశ ము 


: Reactions, Reactions. రసాయన పరిణామాలు. చున్‌ 


బుస్‌ బుస్‌ రసాయనశ వరిణామమే (పపంచము, (పవంచమే 


రసాయన పరిణామము బుస్‌ బుస్‌బుస్‌. 


[లు 


వీజవడురా ! నా దుంపతెంపే యములాడిలా వువ్నాడు. 


పీ 


ఇదీ తంతు 


మూ: గట్‌గట్‌గట్‌ Filtration, Sublimation, Reactions, [అ 


జు 


వై వ 


భన ఉంయేంగ5. భూమిలో రసాయన పరిణామం ఆకాళంలో రసా 


యన పరిణామం నీలో బుస్‌బుస్‌ గట్‌ గట్‌. 


గట్‌ గట్‌ ఏమిటి? తూముకాల్వ లొడలొడ ధ్వనిలాగ. 


మూ; | am the conquerer of the World [పపంచము నాది. 


నా 


పాహిహి ! నేనే (ప్రపంచం. 'అడ్డువస్తాడా ఎవడేనా ? నా మజా 


యాటంజాంబు హిహిహి ! బుస్‌బుస్‌. 


వై : నీకు ఒక్క నమస్కారము పెడతాను. యిక్కడినుంచి పో 


మూ 


వె: 


నాయనా! 


: lam flying, | am flying, హిహిహి (చేతులు వె కెత్తి) 


గాలిలో యెగిరిపోతా. మబ్బులమీద పరిగడతా హిహిహి ! 
1am flying నేను ఎగురుతున్నాను. 


ణా. 


_ 


. ఎగురు, ఎగురు! ఎగిరి [కిందపడు. చై నావాడిలా వం మిడిసి 


పడిపోతున్నావు ! 


మూ: హిహాహి? Reactions, Reflections, Atombomb, 


వె: 


Cosmicray, Airplane, Light, Heat, Electri- 
city, Magic Reactions. బుస్‌ బుస్‌ బున్‌. (నిష్కమణ) 


అమ్మయ్యా (బతికన్తురా బాబు ! ఇందాకటినుంచి ఒక శేుగోల! 


- ఒకళు. గోల! చంపేస్తున్నారు............ ఇంకా ఎంతసేపని 


యిక్కడ వుండను. | ఈ పిచ్చిముండావాళ్ళు నా వెంటబడు 
తున్నారు. ఆ కపషాయంగారిని [బతిమాలుకొని ఐనా పోవాలి 
యిరటికి. (నిమ్రమల) 


ఇ.చీ తంతు లర 
(థిన|గత్న, [బవ్మాంకవి [పపశము) 


భి.క. : ఓహో ! అలాగా ; మీరు శాస్త్రిగారి స్నేహితులా ! ' 


ప 
[దః మరేనండి! మాశా(స్తి యీమధ్య శప్పుడుపని ఒకటి చేశాడు. 


ఖి.క.: పాపం! శెంఠు “కపాయముండ్ను” చేనుకుంశు బాగుం జేది. 
మనస్సులో ఉల్లాసం కలు తుంది, ఇకముందు అటువంటి తప్పుడు 
కార్యాలు చెయ్యడు, 


(బి: అదికాదండీ! వాడికి భావో[దోక దేవత (ప్రభావం పూర్తిగా 
అర్థంకాలేదు. 


భి.క. : మీరు పొరబడుతున్నారు. మా “కషూాయముండ్సు” మీ భావో 
| దేక చేవతకుకూడ ఉల్లాసమిస్తాయి. 


(బ : మా భావో[దేక దేవతకు మందిచ్చారా మీరు ఎప్పుడైనా? 


భి.క. : అవును మొన్ననే శెండు పొట్లాలు కావాలంశు టపాలో 
పంపించాను. 


[దః అల్లాగాండి! అయితే మా భావో దేక చేవత వవూరిలోవుంది 
యిప్పుడు 1 | 
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(బి: నిజమేనండి! నాకూ అల్లాగే ఖో గక ర్ట ప్లూనుతుందిగ్గాని[్‌ 
ఎక్కడ నుంచివస్తుందో ఎల్లావు లి 


భి.క. : ఆవునుళెండి! ఇంతకీ మీ శాస్త్రి 


88 ఇదీ తంతు 


(ఇ: చెప్తా. మరచిపోయాను ఆ మాట! వై కుంఠంచాబుగార్మి. నేను 
మం్మతోపాసవచే షే అది ఆయన మితిమీరి పకించడంమూలాన 
ఉధ్భతం హెచ్చింది. అది తెలియళ ఆయనకు పిచ్చి ఎక్కిందని 
యిక్కడ చేర్చించారట. 


ఖి.క. : అవునండి! ఆయనక. నిజంగా పిచ్చి ఎక్కింది. 
[జ : అదికాదండి ! అది అంతా భావో | చేక దేవత ఉ| దేకము. 


ఖీ.క..: మీరు అల్లా మాట్లాడుతున్నా శేమిటి ? నాడి చూడనీయండి ! 
పిచ్చి ఎక్కినట్టుగా వుంది (చెయ్యి చూస్తు) అబ్బ 1 యీూమవోే 
[(వవంచంలో అందరూ విచ్చివాళ్ళలాగే వున్నారే! 

(బి: (చెయ్యి విదిల్చుకొనిి చాలులెండి ! నాకు పిచ్చి ఏమిటి? మీకు 
గాని భావో(చేక దేవత ఆవేశించ లేదుగదా ? (మొవాంతోకి 
చూస్తూ). 


థి.ఈ. : అటువంటి చేమీ లేదులెండి? మీకు కొంచెము పి త్తం, వాతం, 
శెత్యం పాచ్చయినవి. కెండు “కషాయముండ్సు” _వెమకొన్సి, 
యీవేళ భోజనం మా నెయ్యండి. 
fs: ఆడిగో ! మీకు భావో[చేకము: పుడుతూండది, 
క. 2 (మాతలు యిస్తూ పుడుతుంది! జాగా ఉల్లానం పుడుతుంది | 
వేసుకోండి రెండు మాతలు !! 


అ: ఆ వైకుంఠంగారిని మీరు విడుదల చేసారా లేదా? లేకపోళే 


ఇదీ తంతు ప్ట్‌ా 


ఖిొ.క.: 
_ రెండు కషాయముండ్సు బహుమతి చేసాను. (వా నేటప్పుడు 


[(వాయండి |! నా పేరు చిరస్థాయిగా వుంటుంది ! నేను మీకు 


వేసుకోండి. మంచి ఉల్లాసం కలిగిస్తాయి ! అన్నట్లు, కృతికూడ 
లు అడి ౧ 


నాకే యిప్పించండి నుమీ!! 


మీరు వె కుంఠంగారిని వదులుతారా లేదా? 


: వదిలేసి మన్నారా? ఆయనకు యింకా పిచ్చి వుందేమో! 


(బి; 
క్‌క: 


[ది వ్‌ 


భిక్ష: 


[ea 


భిక: 


(బి: 


భి.క వః 


(బి వి 


ఆయనకు అది పిచ్చే కాదు. భావో[దేక దేవత | పభావం ! 


ఓహో ! అయితే వదిలేస్తాను, యీ సాయం(తమే ! 


చిత్తం ! అప్పుడప్పుడు మీకు నా కవితాభార కొంచెం కొంచెం 
రుచిచూపిసానులెండి ! 


అల్లాకాదు ! చాలా చాలా రుచిచూపించాలి నాకు; లేకషోళే: 
తృ పిలేదు. 


అయినా (పయత్నిర్హాము; భావో చేక ము కలుగు సరీ | 


తప్పకుండా కలుగుతుంది. రెండు క్ట మోాయముండ్సు? మా|తలు' 
యిస్తాను భావో [చేక దేవతకు నేనిశ్చేనని చెప్పండి. 


ఆ చేవత నాకు కనిపించదండీ ! 


ఫరచాలేదు యీసారి కవిపిస్తుంది. 


~ చిత్తం! అలాగేళెండీ ! 


ఖి.క : 


ఇదీతంతు 


వెకుంఠం | పవేళం 
(వైకుంఠం |పవెళం) 


a పమయ్యా ! కపాయంగారూ, నాకు పిచ్చిలేంచే పిచ్చి అంటా 
 మిటయ్యా ! ఇంతసేపు ఆ పిచ్చివాళ్ళతో బాధపడ లేక 


చచ్చాను. యింకా ఎంత కాలమయ్యా ! నన్ను యింటికి పోనిద్దు 
బాబూ! పుణ్యముంటుంది. మావేణు నాకోనం యెదురు చూస్తూ 
వుంటుంది కూడా! ఉన్‌ రామచం[ద.! ఏం పిచ్చిరా 'వం 
తోకంరా ! 


అదుగో ! [బవ్మాంకవిగా రిక్కడే వున్నారు! ఏమిటయ్యా ? 
మవో[పభూ FE 35 మంతం పఠించుకుంటూంకు పిచ్చి అంటా 
"రేమిటయ్యా | నువ్వేనా చెప్పుదూ నా కరం కాలిపోనూ [. 


వై కుంఠంబాబుగారూ ! నేను నర్వము మీ గురించి కషాయం 
గారికి మనవిచేశాను ! యీ సాయం[తమే మీకు విడుదల. 


వామ్మయ్య | (బతికించారు బాబు కవిగారూ ! 


* మీ నాడి చూడనీయండి ఒకసారి ! చాల జోరుగా మాట్లాడు 


తున్నారు. 


ఇంకా నాడి ఎందుకయ్యా ఇది పిచ్చి కాదంటూం శు. 


: ఆలా పనికిరాదు. చూడనివ్వండి. లేకపోతె మిమ్మల్ని వదలను, 


చచ్చానురా చేముడా + అయితే చూడండి. 


ఊం! తగ్గిందిలెండి పిచ్చి! పిత్తం, వాతం, శ్షైత్యం అన్నీ 
తగ్గాయి. యింటికి గూడ రెండు మాత్రలు యిస్తాను పట్టుకు" 
వెళ్ళండి !. *.ఆ పిచ్చివాళ్ళతో మీరు యింతకాలము వుండ, 


ఇరీ తంతు వ్ర 


త 


శక్‌ ; 


వై: 


[ది : 


[లు 


[ది గ 


Pel 


భక : 


ba కో 
భక." 


బట్టి ఫీ భావాలు వారిలోను, వారి భావాలు మీళోను (వన 


రించి పిచి, నయంచేశాయి. 
చిత్తం నన్ను పోనీయండి యింటికి. 
ఇప్పుడు కాదు; సాయంత్రము ఒక కొన్సుడు మోశాదు 


కషాయం పుచ్చుకొని వెళ్ళండి. 


ఇంకా తప్పలేదురా బాబూ! నాకీ కషాయం బాధ! [బహ్మంకవి 
గారూ ! పమిటండీ యూ అవస్థ. 


ఏదో కొద్దికాలమే ! కొంచెం ఓపికపట్టండి! అన్నట్లు నామం[త 
(పథావం ఎంతవరకూ వచ్చిందండి ! పమన్నా ఫలించిందా * 
చిత్తం | మవోదివ్యంగా ఫలించిందండి ! నేనుయీా మం|తం 


పఠిస్తూం"కే నిజంగా మా వేణుకు .తిక్క పూర్తిగా పోయిం 
దండీ ! | 


ఇంటికి వెళ్ళి తిరిగి దానిని పునఃపళఠన చేయండి ! నత్ఫలితమీస్తుంది. 
చిత్తం మా వేణు చాలా మంచిదిలెండి, చాలమంచిది. 
కషాయంగారూ ! మి సెలచా నాకు! సాయం[ తం చై_కుంఠం 
గారిని పంపించండి యింటికి. 
చితం! నా “క పాయముండ్సు” పట్లుకు వెడుతున్నారా ? 

ఆవ లట 


చిత్తం! పట్టుకు వెడుతున్నానండీ. (నిష్క్రమణ) 


: కూర్చోండి! మరో శండు మాతలు వేసుకోండి. 
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వై : తప్పదటండీ ! యింకా ఎంతసేపు కూర్చోవాలండి. పంపాపం 


చేసుకొన్నానురా దేముడా 1 (కూర్చొనును) 


భిక: ఈ సాయం[తం దాక బాధపడండి మరి. యింకా కొంచేం పిచ్చి 


వుందిగా మరి! భేషోభేషజం న్నామనారాయణే -వైద్యం-! 
కషాయం ! (కల్వంనూరుతూ) 


—- తెర. 


ఐదవ రంగము 


తో 


(వేణమ్మగారి యింటిముంగిలి ! (బిహ్మం, శాస్త్రీ [వవేశము) 


(బం 


(మ? 


శాస్త్రీ! కది ఒక్క శునోయి నీ దగ్గరి తెల్వితక్కువ గుణం. 


_అదేమిటండేోయి ! కషాయంగారి “కషాయముండ్సు' వేను 
కున్నానుగా ! ఉల్లాసం పుడుతూంశే ెల్వితక్కువ అంటా 
"క్రేమిటి 1 


అది కాదోయి ! నీకు భావో చేక దేవత [ప్రభావము పూర్తిగా 
తెలియలేదు. ప 


జ 


మీరు నాకు పూర్తిగా చెప్పలేదు. 


అందుకే విను, భావో చేక దేవత [పభావము తెలియకపోనడం 
మూలాన పావం. అనవసరంగా వై కుంఠంగార్కి. పిచ్చి ఎక్కిం 
దని, ఆ వై ద్యాలయంలోనికి శేర్పించావు. ఆయన చాల బాధ 
పడుతున్నాడు. 


ఆదేమిటండీ ! ఆయనకు పిచ్చి ఎక్కు తుందని జాతకంలో వుందే! 
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(బి: 


(బి; 


[p= 


జాతకంలో వుంకే వుంటుంది గాని, ఖావో( చేక దేవత ఆవే 
శించినప్పుడు మాత్రము పిచ్చి ఎక్కదు 


అల్లాగటండీ 1 అంశే ఆ దేవత మవోగొప్పదన్నమాట ? 


అవునా మరి; అందుచేత వై కుంఠంగారిని యీ సాయం[తము 
విడుదలచేయమని భిష[గత్న కపాయంగార్కి చెప్పాను. ఆయన 
మవాజఉద్దండుడు సుమీ ! 


ఆయన ఒప్పుకున్నారా లేచా? యింతకీ. 
ఊరికే ఒప్పుకుంటాడు? నా భావో |దేక దేవతను ఆయనతో 
(పవళ పెట్టించి ఒప్పించాను. 


అల్లాగటండీ ! మీ దేవత పరకాయ ప వేళము రూడ చేస్తుం 
దవ్నమాట. 


అన్నమాట ! యిక చెప్పజోయేదేమిటం'ే నేను కూడ ఒక 
పొరబాటు చేశానోయి. wr 
ఆరే: పాపం మీలాంటి "పెద్దకవులు భారపాటు చేస్తారటండీ 2 
అబ్బే ! మీరు పొరపాటు చేయరండీ ! మీ జాతకంలో కూడా 
అల్లాగే వుందిగా. 


ఎంతమాట. మీరు వా మీద | పేమకొలది అల్లాగ అంటున్నారు 
గాని పొదపాటుపడుట అన్నది మానవునికి పహజగుణం. 

సళే! ఇంతకీ మీ పొరజాటు ఏమిటి ? 

చేను వై కుంఠంగార్కి ఒక్కకికే యీ మంత [పథభావము ఉష్తథే 
శింబాను. కాని ఆయన ఎవరిమీద ఆ మంతం [ప్రయోగింప 


_ దలచుకున్నారో వారికి మంతం సంగతి ఇలుసలేడ్వు అందు 
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ణు 
జాం 


=. వేత ఆయన భార్యగారికి నూడ కొద్దిగా ఉపదేశి స్తే యో 
మం|తం పరస్సరంగా విజృంభించి సత్ఫలితాన్ని యిస్తుంది. 


ఛా: నిజమేవండి ! జ్యోతిషంలో కూడ పరస్పరంగా "రేఖలు విజ్బం 
శిస్తే వేగాని ఆనందం, నతృలితం యివ్వవంటారు. 


[= చూశారా ! ఆ కారణముచేతనే ఆయన థార్యగారు అది పిచ్చి 
అని (భమపడ్డారు. 

శా: అచ్చే! అది నేనే చెప్పానండీ ! ఆవిడ కేమీ తెలియదు. 

(ద: ఆంకు! మీరు బెదబడ్డారన మాట. 

శా: మానవుడు పొరపడటం సవాజంకదండిీ. 

(జన సరే ఇప్పుడు ఆయన థార్యగారిని మీరు పిలవండి. పిలిచి 


నేను ఫలానా వారినని చెప్పండి ఆవిడతోటి. అప్పుడు నేను 
Sa మంతం ఉపదేశించి వై కుంఠంగార్కి ఆనందంకలిగిపాను, 


(ఇంటివైపు వెళుతూ) అలా గేనండి ! 
(బ్ర ఏమండి ! మీరు ఆవిడను పూర్తిగా ఎలుగుదురా; కొంవదీసి 


౫? వరాయి వాళ్ళను పిలిచారు కనుక ! ఆ రాకు తిరిగి 
నన్నే తిరగకొడుతుంది. st tee 


శు. ఏంతమాటన్నారు; ఆవిడను'నేను'వూ 8 గా-వెబుగుదును. అవిడ 
“పేరు వేణమ్మగారు. ఆవిడకూ నాకూ చాలా స్నేహం లెండి. 
ఆ 

us ' ఛ్నవామంటాడేమిటి? పోని మనకెందుకు ఎవరు ఎలా ఉంశేనో! 


'వీమో! వీరిద్దరు కూడబలుక్కుని వై వై_కుంఠంగార్మి పిచ్చి ఎక్కిం 


ఉల ద్రబ్ల్‌ ' త్రీర్రగి ఆనువ| తిలో చేర్చరుగ'చా ? అప్పుడు "నా మంతం 
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ఎలా ఫలిస్తుంది ! అయినా అంత దారుణం చేసాడా మా 
శాస! ! ఈ మంతం. ఆవిడకు జబోధచేసి శా సీని నా దగ్గశే 
వుంచుతాను అది ఫలించేవరకు. 


వేణమ్మగారూ ! వేణమ్మగారూ | 
(లోవల విసుగుతో) ఎవరండి చారు! అస్తమానం తలుపు 


“ తీయడం, వేయడం, విను? _త్రిపోతుంది బాబు ! (బయటికి 


వచ్చి) ఓహో మీరాండి ! (వడుస్తూ ఎలావున్నారండీ మా 
వై కుంఠంగారు ! పిచ్చి యింకా తగ్గలేదండీ ? 


ఇల్లారండీ ! అన్నీ చెబుతాను. ((బహ్మాంను చూపి) ఈయన్ల 
ఫలానావారండి,. 

ఛ ఛ! ఫలానావారంటా వేమిటి? సరిగా చెప్పుః నే చెప్పినవన్ని 
మరచిపోయావా ? 

ఇదేమి ఛాగోతమండీ ! (ఆశ్చర ట్రముగ్యా. 

అబ్బే ! ఏమీ లేదండి ! ఈయన [బహ్మాంకవిగారు, మీ కోనం 
వచ్చారు, 

అవునండి ! నేను మీకోసమే వచ్చాను. 

మిమ్మల్ని ఎజిగనే నేను? నేనెందుకండి. 


2. మీరు వె వై కుంఠంగారి ఛార్యగారేనా 1 లి 


అవునండి. 

నేను వై కుంఠంగార్కి కవిత్వానికి సంబంధించిన ఒక. భావో. 
_దేక మం|తము ఉపబేశించానండి ! ఇది చూచి మీరు పిచ్చి 
అని (భమపడ్డార్లు. 


ws 


ఇదీ తంతు 


మి-రేనటండి + అలా పిచ్చి ఎక్కించారు మా వైకుంఠంగార్కి ! 
ఇచేనాండి “పెద్దమనిషితనం అంచె ! 


అందుచేత ఆయనను విడుదలకేయమని కపాయంగారికి 
చెప్పాను! వై కుంఠంగారు ఇంక కొద్ది సేపటిలో యింటికివస్తారు. 


పోనీకాండి (బతికించారు నన్ను! మీమేలు మరువలేనండన్న య్య 
గారూ ! 


ఆశీ చానిశకేమిలెండి! చూశారూ! మీతో ఒకసంగతి చెపుదామని 
వచ్చాను. 


ఏమిటండి? 

వై కుంఠంగారికి చెప్పిన భావో[చేక మం|త్రం మీకుకూడ చెబుదా 
మని వచ్చాను. 
నాశకెందుకండి ఆ మం|తం? 


అలాగనకండి మరి; చై కుంఠంగారు ఆ మం|[తం వకిస్తుంశే | ఆ 
నంగతి మీరుకూడా ల 


[గ హించుకుని? 


[గపాంచుకుంళే అది పిచ్చి అనుకోరు. 


అఆల్లాగయి శే చెప్పండి! మావారు బాగుండడమే నాకో 
సంతోవం. ' 


- ఆయన మంతం పరఠిస్తుంళు, వారిలాగే మీరుకూడా కవిత్వము 


చదవాలి. 
ఆ కవిత్యము నాకేలా చేతనవునండీ! నొకురాదు. 


ఇదీతంతు 45 


౬14 


బు Ce 


వచ్చే దేమిటి? చది వేయండి! వె కుంళంగారు ఏమి మాట్లాడుతే 


అరే మీరు వల్తించండి. 
టం వల్లిం చిన తరువాత? 


తరువాత! అంతే! వల్లించుతే వారిభావాలుమీరు మీభావాలు 
వారు |గహించుకుంటారు. అప్పుడు ఆయనకు పిచ్చి ఉండనే 
ఉండదు 


అలాగే లెండి; అన్నయ్యగారూ! మరియేదో మం[తం చెబుతా 
cn 
నన్నారు? 


ఇదే మంతం. ఇంశముంది? 
మంతం అంటే ఊరికే నూటాడటం అన్న మాట. 
య 


మరేనండి! అంశే ఘాటుగా మాట్లాడాలి అన్నమాట. మీరు ఆ 
మంతం వల్లించేటప్పుడు ఆ మంతం మీకు ఆనుగుణ్యం గా 
వుండేటట్టు మాట్లాడాలి. వై కుంఠంగారు త్యరలో వస్తారు. మరి 
చసెలవా మాకు? 


మంచిది, వెళ్ళిరండి అన్నయ్యగారు! (శాస్తి? (బవ్మం 
నిిమృమణ) ల EE 


ఇం కేముంది ఆయనకు పిచ్చి త గిపోయింది, యింక నన్ను ప్‌చ్యి 
వాడి వెళ్లాం అని అనరు! 'జేముడా! నే అన్న(వకారం 
తిరుపతికి వచ్చి నీదర్శనం చేనుకుని మొక్కు చెల్లి ంచుకుంటోమ 
దేముడు మవామంచి వాడు; అందరినీ రజించుతాడు. . : 
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(కషాయం, వైకుంఠం |ప్రచేశము) 


భి.క. : ఇదేనా మీ యిల్లు? మణి నేవెళ్ళివస్తాను. జాగ త్త సుమండీ! 


pel 


+» 


oh pel al fel లై 


మీకు పిచ్చి పూర్తిగా తగ్గిపోయింది. రెండు “కషాయముండ్సు” 
వేసుకోండి ! ఉల్లాసం కల్గుతుంది మనస్సులో ! మటి నెలవు. 


a (వి[మ్క_మణ 


వామ్మయ్య ! కషాయంళజాధ వదిలింది, పిచ్చివాళ్ళ గెడవ 
తగ్గింది. ఇంక మం|తం పునః పఠనజేస్తా. ఈ సారితో పూర్తిగా 
మా వేణుకు తిక్క. తగ్గితీర వలసిందే. మునుపే కొంచెము 
తగ్గిన సూచనలు కనిపించాయి. 

[(బవ్మాం, కవి బవ్మాం, భావో దేక దేవతా, [బివ్మాం ! ఇదిగో 
మా వేణు యిక్క డేవుంది. వేణూ ! వేణూ! 


వచ్చారాండి ! మీకోసమే  యెొదురుచూస్తున్నాను; పిచ్చి 
నయమెనదాండి ! 


పూర్తిగా తగ్గిపోయింది. ..ఇకనే ! ఇంత బాగా మాట్లాడు 
తోంది మా వేణు! మంతం పునఃపఠన చేస్తాను. [బవ్మాం, 
(బివ్మాం భావో బెక దేవతా |! నాలో (వవేశింపుము. . 
ఓవోెవహోొ | _వేయసీ | 


అంటే నేను కూడ మంతం తిరిగి పకించాలన్న మాట. 

ఓ కోమలీ ! [పియా నీ వెంత సౌందర్యముగా యున్నా వే. 
[పియా ! మీ కెంత సౌందర్యముగా యున్నారో. 
నీవాదయ మెంత (ేమపూరితమే చెలి! 

మీ వ్యాదయ మెంత (పమపూరిత మో! 


ఇరీ తంతు 4&7 


eb [el ల pel oh pel 


fey 


|e 


[ది వ్‌ 


[లు 


(బబ; 


(పక్కగా, ఇంకేముంది! నావెణు పూర్తిగా నయం. 

వె కుంఠ గారు చాలనయం యిప్పుడు. 

పడ తీ! [సణయకలహమిక మానితివా! 

(పియుడా! (పణయక లవామిక మానితిరా! 

సంసారములో సుఖములు కలుగునుగా! 

సంసారములో నుఖములు కలుగునుగా! 

వేణూ! వేణూ! చూశావా! నాకు చాలా సంతోషముగా 
వుంది ఈవేళ. 

నాకూ సంతోషంగానే వుందండి. 


మా వేణు చాలమంచిది మా వేణు చాలమంచిది; అవ్నడప్పుడు 
తిక్కవస్తూంటుంది అంతే; ఇప్పుడు అదీలేదు. 


= -|అహ్మం, శ షాయం, శాస్త్రీ ప్రవేశము ' 
వై కుంఠం బాబుగారు ! నమస్కారాలు. - ఎప్పుడు వచ్చారు 


ఆనుప (తినుం చి? 


నేనాండి! ఇప్పుడే వచ్చేను. మీ మం[తం జాగా ఫలించిందండి. 
ఆహాహా! ఏం మం(తం ! పం మంతం! మీకు చాలా కృత జ్ఞ 
= 


అండి. 

ళం న 
(బ్రవ్మాం అన్నయ్యగారూ నమస్కారము, మీ మం(తము జాగా 
ఫలించిందండి. 


చూశారా! నూ మంత (పథావం బహు తీక్షణంగా పనిచేస్తుంది 
"ఆండీ. 


శీర. ఇరీ తంతు 


శా; అదేమిటండీ! ఇదంతా నా జ్యోతిష (ప్రభావం. జ్ఞా జావకంలేదూ, ఆ 
వేళచెప్పాను, మీకు నంసారం నిండా ఆనందమయం అవుతుందని! 


భి.క. : అచేమిటండోయి! ఇదంతా నావై ద్య |ప్రభావం. పూర్వం 
వైకుంఠంగార్మి పిచ్చేగా! నా “కషాయముండ్సు” వల్ల జాగా 
ఉల్లాసం కలిగింది. అందుచే సంసారం జాగువడింది. 


వై: [బవ్మాం కవిగారూ. మరిసెలవా? మీకందరికి నా నమస్కారాలు. 
మళ్ళీ కలునుకుందాం. 


వే: వెడశానండీ శాస్త్రి అన్నయ్యగారూ. 
(వేణు, వై కుంఠం ని మ్కమణ) 

థా: అవేవో! పంజ్యోతివం! బలేబాగా పనిచేసింది! 

భి.క. : ఆవోవో! “కపాయముండ్సు” ఉల్లాసం కలిగించి చాల భేషుగ్గా 
పవిశేసిం దే. 

|: ఆవోవో! భావో(చేక దేవళా! నీ [ప్రభావము వర్ష నాతీతం బే! 
నిన్నుచూ స్తే నాకెంతో ముద్దువేస్తోంది! ఒక ముద్దియ్యవు నాకు! 

శా. ఆవావో! ఎంత పనిచేసింది నా జ్యోతిషం, 

భి.క : ఆహావో! ఎంతపనిచేశాయి! నా “క పాయముండ్సుః” 

[అ : వ ఆవోవో! వం [వభావం! పం [పభావం! 

జ్ఞావ్లోచేకత [పథభావమంశా |పయోగంబులో చూపిస్తా! 


ఛావములన్నియు మూటలుగట్టి బంతులపోలికి విసిశేస్తా. భా. 
(పకృతివన్నెలు [వమదల సొగుసులు! భావో | దేకత | పధానస్థానాల్‌ 
నంసారంబుతలో నసాధ్యమంా సాధ వించేనే భావో చేకత! భా. 
(శాస్త్రీ, ఖిష[గత్న, (బవ్మాం నిష్క్రమణ). 
వాటి. శార్‌ వాన 


సమా వీ 
జరీ 


రాలా జాలిక ప 


ఇందులోని పా(తలు 


సూర్యారావు 
రంగడు 

సావి! తీ 

పర మేశం 

సత రిం 
రాముడు 


న వ్యాపారి 

. బూదగాడు 

; విద్యార్థిని 

. విద్యార్థి 

. బూట్‌ పాలిషర్‌ _- 


కు[రాడు 


దొంగ 61 


[రంగడు ముడుతలుపడిన నల్లి పైజమా, ఎర్రచార్ల బనీను, 
మన్లర్‌ ధరించి, పార్కులో ఒక కిన్నెవె కూర్చుంటాడు. కత్తితో 
చేతిలోని జామిపండు కోస్తూ తింటూంటాడు. “రేగిన జుట్టు, ' ఎర్రని 
కళ్లు నూనెకార ముఖం, "తిన్నెమీద చేక్రముక గాలు, అత “సెక జూద 
గాడని తెలియపరుసోంటాయి, పండు నములుతూ ఒక్కొక్కసారి "చేక్ర 
ముక్కలు చేతితో (తివ్పిచూస్తుంటాడు. తిన్నె పక్కనే గొలుసుకట్టిన 
చిన్న కుక ్రాపిల్లి న్‌ 

సూర్యారావు---పంచ, రంగుకోటు, నెరిసిన జుట్టు, చేవిలో 
క్‌ [ర ఆకుచెప్పులు. | : 
సూర్యా: ((పవేశించి రంగడివై పు కోపంతో చూస్తాడు) పయ్‌! ఎవరు 

మ; | 
రయ్‌డు : '(నూర్యారావును తీ వంగా చూసి గట్టిగా నవ్వి తల దించు 
స కుని మౌనం వహిస్తాడు.) 
సూ: : నిన్నే? 
రం: విన్నా. 
సూ: సమాధానం చెప్పవేం ? 
రం : అనవసర మని, 
సూ: ఆర (చకితుడై) పం పొగరు? 
రం: మాటలు జారుతువ్నాయ్‌ -___ మీకూ నాకూ నంబంధం ? 
నూ: (కోపంతో) వీరకాయపీచు సంబంధం. 
రం: (గట్టిగా నవ్వి) సంబంధాలు అర్థంచేనుకోగలరన్న మాట ! 

[ఒక గా తణం నిశ్శబ్దం. హపాచ్చుతున్న కోవం తగ్గించుకుంటాడు 

నూర్యారావు | 


ర్ట 


రం: 


ET జ 


రం ; 
నూ” 
రం; 


దొంగ 


ఇక్కడినుంచి లేవాలి. 


ఏం? 


* పనుంది. 


చం పని శ 


"ఆప్‌ నీ కనవనరం. 


అయితే లేవను. 


; వాలా పొగరుగా మాట్లాడుతున్నా వే ? 


(నవ్వేసి పొగరు నా జన్మవాక్కు._ఇది' (పజఅకోసం కట్టిన 
పార్కు. నీ తాతగారి తోట కాదు. 
(సూర్యారావు నెమ్మదిస్తాడు) 


* చూడు చాబూ! నీమాట నిజమే...కాని ఈ స్థలంలో ఒక 


"వెద్దమనిషితో కొన్ని విషయాలు మాట్టాడాలవి నిర్ణయించు 
కున్నా_...అందువల్ల నువ్వు పార్కులో మరోచోటికి పోవాలి. 
ఇక్కడ ఉన్నంత రవాన్యంగా పమూలాలేదు.-అందుకని.... 
ఓహో! రవాన్య విషయాలు ర నాల మ 
ఇంట్లో మాట్లాడుకో లేకపోయారా రి 


* అదికుదరశే యిక్కడికి వచ్చాను. [ 


వం? భార్య గయ్యాళా? -అతిభులను. -"గజ్‌వేన్తుందికాబోఈ, 


వి (కోషంతో శీదరించుకొని సర్జుకుంటాడు) అదికాదు. నామాట 


విందూ, నా జాబువుకదూ? మంచివాడవు. 


మన డేవ్యాపార 02 


వెండి బంగారాలు, 


అబ్బో! జాగా ధనవంతులన్నమాట 


దొంగ వీల 


ర్త 


yO 


: (ఆనందంతో కులుకుతాడు) 


క 


రం : 


ర 


ఇ రి ర 


రం : 


నూ 


రవాన్యం మాట్లాడాలంటున్నారు 2 ఎవరి కొం వెనా 
య ర 
ముంచుతారా ? 


: (చిరాకుగా) అవన్నీ నీాందుకోయి ! 


నల్రబజారులో వెండి బంగ రాల కాంతి నింపుతారా * 


2: మంచిగా మాట్లాడుతున్నానుక చా అని మదు రెక్కుతున్నావు. 


పర దేశాలకు దొంగతనంగా ఎగుమతిచేసారా ? 
పమయ్యోయి! మితిమీరి మాట్లాడుతున్నావు ! 
(మౌనంగా జామిపండు తింటూంటాడు) 


వ ఆ వెద్దమనిషి. వచ్చేవేళయింది.... మరి నువ్వు వెళాలి. 


( కుక్కపిల్ల వై పుచూసి) దాన్ని అడగండి. వాల్లో! లిల్లీ! 
పమంటావు? 


: (కుక్కవైసు సరదాగా నవ్వుతూ చూస్తాడు) 


'వెళనంటూంది కుక్కపిల్ల 
౧ ౧ 


(ముఖం మాడిపోయి గుటకలు వేస్తాడు) మరి....మరి....మరి.... 


మరా? 


ఏ (నవ్వేసి జేబులోంచి వర్చు తీస్తాడు) 
ఓహో! వ్యాపార సరసం మొదలెట్టారన్నమాట! 


మరేంలేదు. ఈ రూపాయి తీసుకో. 


రం : (నవ్వుతూ) ఒక్కరూపాయే? 
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రం: 


ర 


రం; 
సూ; 


రం: 


సూ: 


రం 

నూ: 
రం: 
నూ: 


ళం: 


దొంగ 


: పోనీ మరొకటి. (ఇస్తాడు_శైం ఆశేలేదు. ఇంకో అర 
= గంటలో ఆ వెద్దమనిషి మళ్ళీ రైలు కందుకోవాలి....చాలా 


విషయాలు మాట్లాడుకో వాలి....నువ్వు వెళ్ళాలి... 


భేవ్‌_జచాగుంది-._ ఇవేళ మంచి లాభం_(రూపాయిలు “జేబు 
లోకి నెట్టుకాడు) నేను మీ వ్యాపారంలో ఏమైనా సవోయం 
చెయ్యగలనా ? 


: తప్పకుండా. నా రవాస్యాలు నీకు శెలిసిపోయాయి....నీ నవో 


యం కావలి స్తే నే అడుగుతాగా | 
అయితే (పస్తుతం అక్క ర్రేదన్న మాట. 
కావాలి,, .కానీ,... 


ననగకండి....రూపాయి లిచ్చారుగా ! నేను మీ వాళ్లే యింక. 


అవును! అది తెలుసోనే వుందిగా-__ఒక గుమాస్తా కావా 
లోయి నాకు. 


వ నేను వనికిరానూ ? 


నువ్వు చదువుకున్నావా ? 

ఓ! స్కూలు నలుదాకా చదివాను. 
ఎక్కడై నా పనిచేశావా 1 

గుమాస్తా పనులు చాలా చేశాను. 


: పద్దులు రాయగలవా? - 


రాయగలను. 


ఏ పద్దులు అంకే....నీకు తెలునుగా_ నే చెప్పాలా ? 


అదే అరే. .దొంగవద్దులు ! 


దోంగ ర్‌5్‌ 


మ 


ర్త 


రం: 


cH ho Dash ల 


సూ: (నవ్వేసి) గట్టిగా అనబోకేయి!'._ సనక కీనుకుంటాను గుమా 
సాగా. తటి గాడుంటున్నావు నువ్వు ? 


ఆ దూరాన కనిపించే గుడి నెల్లో | 


; అదేం ఖర్మ! | నీతలి ట్లదం[డులు వంచేస్తున్నారు గ్‌ 


తండి (దోహి ! తల్లి కులట ! ఎవరివల్ల ఎవరు అలా అయ్యారో 
మాతం లదు. 


ఆం (ఆశ్చర్యం తగ్గించుకొని) అయితే వాళ్ళు వదిలేశారన్న 


మాట నిన్ను !.పావం ! 


" లేదు._నేచే వాళ్ళని వదిలేశాను. 
: నీవృత్తి? 


దొంగతనం! (నవ్వి) నా నరదాలు, | తాగుడు, జూదం. 


: (౯౦0గారుతో గాభరావడి చేతిక[ర సర్దుకుంటాడు) ను....వ్వు... 


ంగవా * దొంగా? 

(గట్టిగా నవ్వి) ఆం...పట్టపగటి దొంగను! నీకన్న గజదొంగను! 
(ఎ. 6౬ 

నీలాంటి రవాన్య వ్యాపారులను దోచుకునే దొంగను. 


అయితే ౬ నే వడళతాను . వెడతా! (మెల్లిగా జారుతూ వెళ్ళి 
పోబో తాడు) 


(గంభీరంగా) ఆగు! ఆగు! (పారిపోయే నూర్యారావును కోట 
కాలరు పట్టుకొని ముందుకు లాక్కువస్తాడు.) 


అ] 


(రంగడు కత్తి సూర్యారావు వీకమీదకు ఎత్తుతాడు. 


'నూర్యారావు భయంతో కేకలు మానుశాడుు. _-' 
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కక కిక ధిక థో 


రం: 


దీం గ 


నిన్నెందుకు పిల్చేనో తెలుసా? 


2 తెలియదు...కాని నువ్వు మంచివాడవు. 


మరి పారిపోతా వేం? 


ఏ వఏం..0... లేదు. 


నీ జేబులో డబ్బు ఎంతవుంది? 


2: నా జేబులోనా?...వం లేదు... 


అబద్ద మాడకు...పొడిచేస్తా! (క_త్తిచూపి సాడు) 


: (చేతులు అడ్డు వెట్టి) బాబ్బాబు! చంపకు...అయిదు వందలు. 
G రు 


(జేబులోంచి తీసియిసాడు సూర్యారావు. అందుకుంటూ) 
అయిదు వందలు! (నవ్వి) అత్మీ పలికింది. బేనికై + నా |పయత్నిం 
చాలిగా! నువ్వు వెళ ఇవచ్చు. 


“ (వెనక్కి అడుగు వేస్తాడు) 


ఆగు... (నవ్వీ) డబ్బుకన్న తీపి అన్నమాట న్నీ పాణం! నీ పావపు 
ధనం నాకక్క_ర్లేదు - ఇది నీలాటి నీచ[పాణులకే అవనరం 
కూడా...తీనుకో _ 502 రూపాయలు! (చేతులు దులుపవుకొని) 
జావ త్తి తి దొంగతనంకాదు...దొంగతనం కా చెయ్య 
దల్చుకో లేదు. జ 


(చెయ్యిచాచి భయంతో డబ్బు తీసుకుంటాడు) 


: " దొంగంళు భయం - కాదంళే వోయి. దొంగంశు అస్ప ్రళ్యుడు 


కాదంశు న్నేషాళుడు. కుళ్లుసంఘం - కుళ్లు బుద్దులు. రవాన్య 
“వ్యాపాళంతో (పజల్ని దోచుకుంటున్న నువ్వు దొంగవుకాదూ? 
[పజల పార్కులో [వజల్ని మోసపుచ్చే రవాస్యాలు మాట్లాడు 


దొంగ ల్‌ 


సత్యం న 


రం: 


aN 


రం: 


బ్‌ 


కోడం వొంగబుద్ది కామా! దొంగ ఎందుకౌెతాడో ఆలోచిం 
చావా ఎప్పుడై నా? దొంగా మనిషే! 

ఆలోచిస్తా! (మెల్లిగా నిష్కమణ భయంతో) 
ఆలోచిం చు...జీవిశాంతందాకా ఆలోచిస్తూండు = నమాజంలోని 


క 


నాజూకు దొంగలు! (కత్తిపదును చూస్తుంటాడు) 


(సూటు = నోట్లో సిగరెట్‌ కాలునూ (పవేళం -నూర్యా 
రావు వెళ్ళినవై పు చూస్తూ వస్తాడు) 

ఆ వెళ్ళిపోయే వ్యాపారస్థుణ్ణి మీ నరా. 
(అనుమానం, భయం) మీరెలా ఎరుగుదురూ? 

నా శెండుకళ్లతో యిప్పుడే చూశాను. ఒక నిండుమనిషి. 
మీరు కాదనగలరా ? 

ఏమో! అది మీకే తెలియాలి. 

ఇది నల్గురూ వచ్చేచోటు, వచ్చేవాళ్ళు వస్తారు, పోయేవాళ్ళు 
పోతారు. మేము మాతం కదలం. పమంటావు లిల్తీ, ++ 
పోయినవాడితో నాకేం నంబంధం ? 

అయితే నీకేమీ సంబంధం లేదన్నమాట ! 

(నవ్వి, అతని ముఖం పరిశీలిస్తూ) లేకేం ఉంది. లేదని వేళా 
కోళం౦0గా అన్నా... : k 
ఏం సంబంధం * 

అదే! నీకు తెలియదు? చ స్తే "దెయ్యం అపు తాడు. (నవ్వి 
గంఖీరు డౌళాడు) కాదు, (బతికివుండి పీడించే చెయ్యం, ఇ 


ఫ్‌ . (ఆనుమానంతో) అతనిపేరు? 


ర్‌5 


రం: 


మో 


NY: 


ర 1 
శ్‌ 
ట్‌! తు ఉన 


దోంగ 


'వమో నాకేం తెలుసు? 


సిగంట్‌ కావాలా * 

మీ దగ్గర ఎక్కువడింళే ఒకటి యిలా పడేయండి....(కాలుస్తూ) 

ఒక్క సిగరెట్లు అందిస్తే ఎంత విరోధి ఐనా స్నేహితుడై 
టు = | రానా 

పోతాడు. 


"మీరు నిజం చెప్పారు. 


షికారుకు వచ్చారా . 
అవును....కాదుకూడా! 


అయితే మీకూ ఏదో వనివుందన్నమాట - యీ పార్కులో - 
ఈ మూల. 


మీరు నిజం చెప్పారు. 


* నా నవోయం కావాలా? 


అదే కోరుదామనుకుంటున్నాను. 


"కోరండి, 


మీరు యీ స్థలం కాళీచేసి కాసేపు దూరంగా వెళ్ళాలి, 


పం ? 


మీరు మరోలా అనుకోకండి... నేను ఒక అమ్మాయిని [వేమిం 
చాను. మనసారా [చేమించాను. ఈవేళ నన్ను కల 
నని ఒప్పుకుంది... ఇక్క_ డే. 


ఓహో! మీరు (ప్రియుడి వేషం వేసుకువచ్చారన్నమాట. 


ము సత్యం చెబుతున్నా ఆమెను ఎంతో 'ైవేమించాను. 
ఆమె చం| ద బింబంలాంటి వదనం, గండు తుమె మ్మైదల్లాంటి క కండ్లు, 
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శామరతూడులా ఒయ్యాారపు ఒంపు, అందాలు బలి కే వాంస 
గమనం, మలయపవనం రొదలా ఆమ సిల్కు చీర శబ్దం తళు 
కులు = కులుకులు..... ఒక్కసారి పొందుతే జన్ఫతరిస్తుంది. 
మీకు ఏం కావలి స్తే అది యిస్తాను మీరు యిక్కడినుంచి వెళ్ళి 
పోవాలి. 

రం: ఆ అమ్మాయిని వాలా (చేమించారన్న మాట. 

సః నిజం. ముమ్మాటికి నిజం. 

రం: మీ కేంచేస్తున్నారు? 

న; యం.బి.బి.యస్‌. చదువుతున్నా. 

రం: వెళ ఛయిందా శ 

స: కాలేదు. 

రం: అందుకేనా యీ [పేమ తాండవం ? 

స: చేను అందరిలాగా కాదు. నా హృదయం ఘోషిస్తున్నది. 

రం; ఎవరా అమ్మాయి గ 

సః ఇప్పుడే ఇక్కడికి వచ్చారు కదూ ! నూర్యారావుగారు, ఆయన 


కూతురు, సావితి ! 

రోం: (గంభీరంగా) వ్యాపారి సూర్యారావు యిప్పుడు వెళ్ళిపోయన 
మనిషేనా ? 

న; అవును. 


ద్రం: తెలిసింది కాదు మునుపు. పొడిచేసేవాణ్ణి. (కత్తిమీద చెయ్యి 
వేస్తాడు.) | 
స; (వణికిపోతాడు) 
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ఠం: 


సః 
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(సర్దుకుని) ఏం లేదు....ఓవో! వారి అమ్మాయిని ' (_వేమిం 
బారా? 

మామూలుగా [ పేమించలేదు....కొన్ని ర్యాతులు ఆ మెను తల్చు 
కుంటూ నిదపోలేదు.....వృదయంలో పదో ఉప్మదవమైన 
బాధ! తియ్యని కలలు ! ఎన్నో ఊవోగానాలు !! మీరూ 
యువకులే కాబట్టి అర్థ చేసుకోగలరని చెబుతున్నా. 

మీకు నిజంగా సవోయం చేస్తాను. 

మీ అంత మంచివారు లేరండి. 

ఒక్క "లండు రూపాయ లొవ్యండి. 

తప్పకుండా ! (యిస్తాడు 

మీకోసం పూలదండలు తెస్తాను. 

ఎందుకు * 

నా సమకంలో చెళ్ళి చేస్తాను. ఇంత [పబలంగా (వేమించుకునే 
(స్త్రీ పురుషులు చెళ్ళిచేనుకో వాలి. 

మీ కెందుకా [శమ.....మేం చేనుకుంటాంగా ? 
కాదు. నా చేతులారా చెయ్యాలనిపిస్తోంది మీ వెళ్ళి, 

నాకు నిజంగా ఆమెను "పెళ్ళి చేసుకో వాలనిపిస్తోంది. కాని.,...* 
(వస్తుతం ఆమెను వెళ్ళిశేనుకోలేను. 

ఏం? 


శ 


భలే మోనం.....[ చేమ నటించి దొంగతనంగా పార్కుల్లో (పేమ . 

కలాపాలు నడిపి స్తే ప్యాసనవగలరన్నమాట. తండి చెమటోడ్చి 

సందించిన డబ్బు నిర్హత్యంగా ఖర్చు పెడుతూ కనిపించిన కన్యల 
భు 
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ర్య 


రం : 


ర్‌ 
లి 


జీవితాలు పాడుచేస్తూంచే పరీక్షలు ప్యానవగలరన్న మాట } 
(చేమ చీరుతో దొంగతనంగా అవినీతిని వెంపొందిస్తే పరీక్షలు 
ప్యానవగలరన్న మాట. 

(జడిసి) మీరు ఏమిశేమిటో అంటున్నారు. 


నెను సత్యం అంటున్నాను .... అందుకే అది నీకు వెగటుగా 
వింతగా ఉంది .... నువ్వుచేసేది మోసంకాదూ * దొంగబుద్ది 
కాదూ ? 
(నవ్వి) వీరు మరోలా అనుకోకండి, 
నురోలా అనుకోను. నీకు బలవంతంగా వెళ్ళి చేయిస్తాను ఇప్పుడే, 
పద! (చెయ్యి వటుకుంటాడు గట్టిగా) 
ట ఎట 
ఆ అమ్మాయికి యిషం ఉందోలేదో కనుక్కోవద్ల్గూ pb 
లు ది 
అది నా బాధ్యత , పద ...సూర్యారావుగారింటికి వెడదాం. 
ఇప్పుడుకాదు....నన్ను వదిలేయండి.... ఇం కప్పుడు ఈ పార్కుకు 
రాను. (చెయ్యి వదిలేస్తాడు) 
ఇష్టమెతే "పెళ్లి చేసుకో వాళిగాని. ..[పేమ పేరుళో ఆడవాళ్లను 
చెడగొటకు, 
6 

(కాలుస్తూ) నిగరెట్టు కావాలా 
ఆక్క-_చ్లేదు. నీలాంటి నీచుడిచేతిలోంచి సిగరెట్టు తీనుకోడం 
నాకు సిగ్గు చేటు. 
మీరు చాలా ఘటికులండి.... నూ ర్యారావుగారి స్నృహితులేమో 
a మొదలే అనుమానీంచాను .... అది ఇప్పుడు నిజమైనట్టు 

లింది. 


రం: 


. మీతో ఎక్కువ పరిచయం లేకపోయినా మీ విషయాలు నాకు 


దొంగ 


ఆం సూర్యారావు నా స్నేహితుడా 1? నా దృష్టిలోవున్న 
సూర్యారావు ః ఇత జే అయితే నరిశేనే సేవాణ్ణి. 
అదేదో త్వరగా చేద్దురూ, మీకు పుణ్యం ఉంటుంది. 


అవును, నువ్వు ఆ అమ్మాయిని లీవతీసుకపోయి, తర్వాత 
జీవితాన్ని నాశనం చెయ్యడానికి వీలుంటుందిగా....అటునంట్లిది 
ఒక్కాక్క సారి నాకూ చెయ్యాల నే అనిపిస్తుంది .... కాని నేను 
నీ అంత నీచుణ్ణి కాదుగా ! 

అసలు విషయం ఏదో చాస్తు న్నారు. 

చెబుతాను. నీకు పాఠం 'నేక్పుతుందికూడా. ఒక అమ్మాయిని. 
యి సూర్యారావు తన యౌవనంలో లేవదీనుకుపోయాడు. 
పెళ్లి చేసుకుంటానన్నాడు. ఆమె గర్భవతి అయింది, యీ 
[దోహ ఆమెను విడిచేశాడు. తన స్వార్థం, సంఘ మర్యాద 
నిలువుకున్నాడు. కాని ఆ అమ్మాయిని కులటగా పరిగణించారు 
అంతా. నమాజం హీనంగా చూసింది. ఆమె కొడుకును రండ 
కొడుకన్నారు. దరి[దుడివాలకంలో దొంగ అని అతణ్ణి 
ఈసడించారు. సమాజం [కూరత్వంతో కుమీలిపోయి. .ఆ 
అమ్మాయి నిజంగా కులట అయింది. కులట తల్లితో. కాలం 
గడపలేక లేచి పరారి అయ్యాడు ఆ కొడుకు. అతనే నేను. 
ఆ అమ్మాయే నా తల్లి... కాని (పండ్లుకొరుకుత్తూ ఆమని'వ్వే 
సూర్యారావో కాదో నిర్ణయించుకో వాలి....నిజమై తే నరిశే 
సాను. . .కాని నువ్వుమా[తం అటువంటి చావు కోరుకోకు... 


త ఇతి 
శ 


చెప్పడం నాకు చాలా సంతోషం. 


దోంగ ర్రీలీ 


రం: 
స: 


రం: 


శ 


రం: 


ళం: 
సాకి 
రం: 


రం: 


ఖీ 


(కోపం సర్గుకొని ఒక సిగరెటు యిసారా? 

టె రు వాలి 
(యిస్తాడు) 
జ అమ్మాయిని మీరు పెళ్ళిచేసుకుంటానం కే ఉండండి, లేచా 
ఆ అమ్మాయిని మీరు (చేమించకుండా కామి చె వెళ్లి పోండి 
తవణం. 
వెడ తా...... వెళ్లిపోతాను. ఆ అమ్మాయిని యింక ఒంటరిగా 
ఎప్పుడూ చూడను. నమస్కారం ! (నిష్క్రమణ) 
నక్కవినయం ! నవయౌవన మెకం ! కళ్ళు మూసుకు మసిలే 
కాముకులు. యౌవనం దోచుకునే దొంగలు! 
[సీల్కుచీర = మళ్లిపూలు _ చేతిలో చిన్న ేగ్‌ _ స్పివ్పర్లు - 
మెల్లిగా అడుగులు వేనుకుంటూ సావితి (పవేళం. రంగడు 
బామిపండు తింటూ ఆమెను చూడకుండా వెనుకగా కూర్చుం 
టాడు. 

అనీ 
(ఆనందంతో పదో కూనిరాగం తీనుకుంటూ రంగని చూసి గతు 
క్కున ఆగిపోత్తుంది. అనుమానంతో) సత్యం....సత్యం. ... | 
(తిరిగి ఆ(. నా వేరు రంగడు. ఇదిమా[తం సత్యం. 
(కంగారుతో వెళ్ళిపోబోతుంది) 
ఒక్కనిమిషం ఉండండి.మీరు చదువుకున్నారుగా! స్వాతం! త్యం, 
పురుషులతో సమాన వొక్కుల్కు నాగరికత అన్నీ ఉన్న మీ. 
లాంటి భారత వీర నారీమణులు భయవడతారా ? 
ఎవరు మీరు? 
మీ చేరు సావి[తి కదూ? 


దొలగ 


నన్నెలా ఎరుగుదురు. ? 

కొందరిని అందరూ ఎరుగుంటారు. మీరు ఆ కోవకు చెందారు. 
స శేలెండి....ఇక్కడికి సత్యం అనే ఒకాయన వచ్చారా ? 
వచ్చాడు. 


క వచ్చాడు అంటున్నారు....మీరు స్నేహితులా ? 


ఆం... న్నే హితులయ్యారు. 

మీరు యిక గాడ ఉన్నా రేం ఏమన్నా చెప్పమన్నారా ? 

ఆం. ఒక విషయం చెప్పమన్నాడు. 

(సిగ్గుతో)అయితే మీకు మా విషయం తెలిసిపోయిందన్నమాట. 


మరేం (పమాదం లేదుగా....త ల్రిదం డుల లకణాలు సంతానా 
నికి ఎంతవరకు వస్తాయా అని ఒక్కొక్కసారి ఆలోచించే వాతి. 
అది మీ విషయంలో చాలా నిజమౌతోంది. | 
అంచు ? 

మీ నాన్నగారి లక్షణాలు మీలో బాగా కనిపిస్తున్నాయి. 

ఘా వాన్న గారిని ఎరుగుదురా ? 

ఎరుగుదును. చాలా మంచివారు. 


(చమత్కారంగా అయితే మీ ఉద్దేళ్యంలో ౨, నేనుకూడా 
మంచిచాన్ననా శి 


కాదని అనగలనా ! మీలాంటి తెలివైన మంచి వ్యభిచారిణి 
మరొకరు ఉండబోరని నా ఉద్దేశం. 


పం "పలుతున్నారు |! వోలు సంథాళించుకోండి ! 
కమించండి.....మీరు సత్యాన్ని [వేమించాశా ? 


ఆది మీ కనవనరం. 
చెళ్ళిచేనుకుంటారా ? 
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సా; 
రం: 
సా; 


రం: 


సా; 
రం: 
సా: 


రం: 


సా; 
వ 


సొ: 
రం: 


అదే అడగవద్ద న్నా. 

సరదాగా యౌవనంలో అతనితో కులుకుతారా ? 
మితిమీరి మాట్లాడుతున్నారు. _ 
తమించండి....నత్యం మీతో ఒక రహాస్యం చెప్పమన్నాడు . 
(చిరాకుగా) ఏమిటి ? : 
మిమ్మల్ని జీవితంలో యింక ఒంటరిగా క లుసుకోనన్నాడు, 

మీ 3వరూ అది చెప్పడానికి !....సత్యం సంగతి నాకు తెలుము 
మీ కన్నా నాకు ఎక్కువ తెలుసు. మిమ్మల్ని "వెళ్ళి చేనుకో 
మన్నాను. భయపడ్డాడు. అటువంటివాడి స్నేవాంకోరి మీ జీవి 


తాన్ని పాడుచేసుకుంటారా *..... 


మీరు సత్యం స్నేహితులౌ శే అవవచ్చు. కాని ఇంత చనువుగా 
అనవసర నంభాషణ చెయ్యకండి. 

నిజం చెబితే నిష్టూరం....వ్యభిచారిణికి _చేమించేవాడు అక్కు 
దుఖ ఆమం క మోనం చేసేవాడు కావాలి. - _ 3 
ఛ....మీతో నాకు మాటలేమిటి ? (వెళ్ళిపోబోతుంది) 
కమించండి....ఆగండి....ఇది మీకు సత్యం ఇమ్మన్నాడు. 


సాః (వెనక్కి తిరుగుతుంది. రంగడు ఒక పువ్వు అందిసాడు.- 


రం: 


సా; 


అందుకోదు) ఉత్తరం అనుకున్నా. 
నే తపాలా బం| టోతును 'కాదుగా....అయినా- ఉత్తరం కూణో 


వ్రీసి యసాడు) కిరి 


(కొంత చదివి) సూర్యారావు చేసిన [దోవాం నా జీజితం' 
పాడుచేసింది.....ఎప్పుడో చెపుచామనుకున్నాను.....కావి మ్మువ్వు 


- "మేళం [పవేళం, శిల. ఆఫీను కాగితాలు] 


దోరిగ 


దూరంగా వెళ్ళిపోయావు... .ఆయన ఇప్పుడు re 
ఉంటున్నాడట. (కోపంతో) ఏమిటిది ? Fe 


~*~ 


నీ తంగడి (పతాపం | 


(ఉత్తరం విసిరేస్తుంది. రంగడు తీసుకుంటాడు) వా నంగతి వీ 


కింకా తెలియదు. జ్యాగత్తగా మనులుకోకపోశే చెప్పుచెబ్బల్లు 
తప్పవు. 


తో నా ఇభ 


' నువ్వు కౌడీ సావ్వితివి అయిళే నేను కౌడీ రంగణ్జి.....త సేం 


లేదు....మనం యిద్దరం అన్నా బెల్లెళ్ళం కదూ....లేకపోశే 
మరొకడై కే ఈ పరిస్థితుల్లో నిన్నేం చేనేవాడో.....కాని నీ 
కుటుంబంలో ఉన్న నీచ అకణాలు నాలో రాలేదు యింకా. 


నోర్ముయ్యి....నువ్వేం మాట్లాడుతున్నావో నీకు తెలియుట్లి 
లేదు,...నీలాంటి నీచుణ్ణి పలుకరించడం నాతప్పు, (రుసరుస 


లాడుతూ పోతుంది) 


వెళ్ళు....నే మాట్లాడిన విషయంలోని రవాన్యం ని [ప్రియుడు 
చెబుతాడు ! హు....లూపేళ బలేరోజు....(జామిపండు కోస్తుం 
టాడు) ఏమంటావు లిల్లీ. పల 


[లాల్బీ, పంచ, మెళ్ళో కండునామునలి చాలకం౦ంఎాపర 


శ 
వై షా 


([పవేశించి, రంగడిని చూపి ఆల. యిక గాట్‌ ఎవడో ఉన్నాడే! ] 


. (కైవక్కి తిరిగిపోఆాడు) 


వంతులుగారూ ! 


. మివరది* 


చేను...ర౭గ ణీ. 
వో 
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ప: నిన్నెప్పుడూ చూసిన జ్ఞాపక ౦ లేదే. 

రం: మీరు గొప్పవాళ్లు. మాలాంటి వీదవాళ ని జ్ఞుపకం ఉంచ్లు 

రు యా ల్‌; 

కోరుగా, . 

ప: పదో! మునలితనం వచ్చి జ్ఞాపకంపోతోంది. అయి'జే నన్ను 
ఎరుగుదువన్నమాట నువ్వు, 


రం: ఎరుగుదునండి. మిమ్మల్ని యిక్కడ చూస్తున్నానుగా. 
ప: (శెల్లబోయి నవ్వుతాడు యిచా పరిచయం, 

రం: ఇంతకన్న ఎక్కువ ఎందుకులెండి.....జామిపండు కావాలా శి 
ప: ఆకలి లేదు. | b 
రం : అవునండి, ...డబ్బున్న వాళ్ళకి ఆకలి ఉండదు. మాలాటి బీద. 
వాళ్ళకి ఎప్పుడూ ఆకలే. 

డబ్బున్న వాళ్ళకు శాంతి లేదు. కాని వీదవాళ కు అంతా 


ల్‌ 


శాంతే! 
రం: అది నా విషయంలో తప్ప, వతిచోట నిజం కాదులెండి...* 
ఉద్యోగం చేస్తున్నారా ! 


ప: గుమాస్తా పని! (ఆలోచిస్తుంటాడు) 
రం: ఏదో ఆలోచిస్తున్నారు 2 
ప: జీవీతం గురించి. 
రం: ఆది చాలా అగాధం. అనంతం. 
ప: ' అందుకే చిక్కుల్లో వడి బాధపడుతున్నా. 
రం: మీకు పిలలా? 
య 
హ్మ్‌ ..ఎదిగిన ఆడపిర్హి లు అరడజనుమందున్నారు. 
రం; నా కుక్కపిల్ణను కూడా బనుమతి యివ్యనా మీళు ౪ 
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పః 
రోం: 


దొంగ 


(నవ్వుతాడు) 
రానంటూంది కుక గానీల్తి! 
యయ 
అది మంచిది. దరి[దులద గ్గరికి రాకూడదు. 
9 2 
ఈం పిల్లలు చదువుకుంటున్నా రా ? 
ఎదిగిన పిల్ల లకి ఇంకా చదువెందుకు ? పెళ్ళిళ్ళు చెయ్యాలి. 
అయితే పెళ్ళిళ్లు చేసెయ్యండి. ఒకపూట భోజనంకూడా 
దొరుకుతుంది నాకు. 
మాటలం౧త సులభం కాదు = పెళ్లి చెయ్యడం. 
ఏం? 
య గొడవల్నో నీకెందుకు . ఆకలేసోంది. ఆ జామివండు చెట్టు. 
(వర మేళం తింటాడు) నువ్వు ఎవరజ్బాయివి ? 
నాకు తలిదం[డులు లేరు. 
చనిపోయారా ? 
ఉన్నా చనిపోయిన కు. 
లు 


ఆడగటం నాదేతప్పు .... పిల్లలకు వెళ్లి చెయ్యాలనుకున్నప్పుడ్డు. 


[వతి కు రాడిమీదకు దృష్టిపోతుంది. 'మునలాళ్లకు.. a 
తప్పులేదండి. కాని చెళ్లిచెయ్యకపోశే, వోయిగా చదువులు. 
చెప్పించి ఉద్యోగాలు చేయించకూడదండీ అమ్మాయిలచేత? 
అది గుమాస్తా [బతుకులకు కుదరదోయి! .... నాకు ఒక్కశే 
నమ్మకం. ఆడవాళ్లకు ముడిపడిన మగవాడి [కు ల 
పొందుతుందోయి F 

మంచి అసత్యం" సెలవిచ్చారు .... లేకపోతే దేవుడికి తెలియక 
అడ చాన్ని పుట్టించాడా ఢి 
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న్య. 


రం : 


బ్‌ 


రర: 


et 


కాదు -- మగ వాలి పీక్కు తినడానికి పదీ ఇంకొం చెం జామి 


పండు ముక్క_పెట్లు .... ఆకలేసోంది, 
రలు ఆరి 


జామిపండు అయిపోయింది. వేరుసెనగకాయలు కావాలా? - 
రెండు పజేయి. (నములుతూ అబ్బబ్బ ! సంసారం ఏం బాధ!, 


. పెద్ద నరకమోయి! 


అయితే నా ఒంటరి బతుకే నయం అన్నమాట. 

నీకు పెళ్లి కాలేదన్నమాట ... పోనీ నాకెందుకులే ... ఇదిగో 
నువ్వు ఆపు డిలా కనిపి_'న్నావు కనుక అనలు విషయం చెబు 
తున్నా ... గుమాస్తా [బతుకు అంశే ఉత్తి పనికిమాలిన [బతుకు 
మునలి గుమాస్తాలందర్ని ఒక మ్యూజియంలో "వెడితే, చరిత 
కారులకు చాలా ఉపయోగం కల్గుతుంది ... తల్చుకుంటూం"ే 
గుండె తరుక్కు పోతుంది...ఈ పరమేశం పరవతి, మర్యాద 
మంటకలిపిందోయి ! ఒక ఆడది...అందుకే యీ పిల్లలకు ఎలా 
చ్వర్ధి ల్లిళ్ళు చెయ్యాలా అని సవా|సవిధాల అలో చిస్తుస్నాను. 

ఆలో బించడ మే కాని సమస్య చచ్చినా శెగదు. 
ఏది ఎల్లా జరగాలో అల్లా జరుగుతుంది _ మీకింత చాధ 

ఎందుకు * 

కట్నాలో ? 

చేను మీకు సవోయం, చెయ్యనా ? 

నువ్వే బికారిలా ఉంచే... ? 


.. దానికేం! తల్నుకుంకు ఎంతోడబ్ను వస్తుంది. 


. పల్లా ? 
ణా 
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రం : దొంగతనాలవల్లి. ధనికులను దరి[దులను సమాన స్థాయికి తేవా 


ఓ 


రం: 


లంకే దొంగతనం ఒక సాధనం. 


బాగుంది నీ సిద్ధాంతం! నీకో దండం! ఆ పనిమాతం చెయ్యకు, 
నా పిల్లలకు చెళ్ళికాకపోయినా పర్వాలేదు. 


(నవ్వి) దొంగతనం నమాజం వార్షి ంచదు. క డుపుమాడ్చుకొని 
గతిలేక లేని భె ధైర్యం తెచ్చుకొని ( దొంగతనం ఎవరై నా చేస్టే, 
దానం యిష్టంలేని దయామయులు అతనికి శిత విధిస్తారు, 
దొంగతనం చేసినందుకు కాదు, తమలా నాజూకుగా Ee 
దోచుకుని దొంగతనం చెయ్యనందుకు. 


మ. (నవ్వి) పోనీ లెద్దూ నువ్వూ "నేనూ దొంగలము కాదుగో'! మన 


ఇందు కా గొడవలు....(గీద్గదంగ్యా మా "పెద్దమ్మాయి ఆ పని 
చెయ్యకపోతే. చేను ఎంతో వోయిగా ఉండేవాణ్లి. నా పిల్ల లకు 
'వెండ్రిచేసే సేవాడిని....కాని ఇప్పుడు ఎవరూ నా ముఖం న 


అసలు ఏం జరిగ్‌ంరి ? 


పోనీలే......అవంతా నీ కెందుకు. రెండు వేరునినగకాయలు 


(యిస్తాడు) ఇప్పుడు చెప్పండి. 

(కార్ల తిన్నాక) నాకు యిప్పటికీ ఏడుపు వస్తుంటుంది. వా 
మొదటి భార్యకు పుట్టింది లలిత..... ఒక -ర్చే కూతురు. 

బంగా చెంచా.సూలు ఫై వపు చదువుతోంది . ఎవరో సూర్యా 

రావుట, మోనంచేని లేవరీనుకుపోయాడు. గర్భవతిగా యింటికో: 

వచ్చింది. రోషంతో యింట్లోంచి గెంక్ష్తేశాను. తర్వాత ఆమె! 
తల్లి చనిపోయింది. అది ఎక్కడుందో మాతం ఇలియదధు.....4 
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రం: 


ల్ని 


ళం : 


ణి 


ర 


ఇరవై సంవత్సరాల [కిందటి సంఘటన...కాని ఆ మచ్చ నన్ను 
వెన్నంటుతూనే వుంది. 


అం కు అపరాధంచశేసిన ఆడదానికి అభయం యివ్వలేక నిన్సంకో 
చంగా గెంకేశారన్నమాట ! ఆ సూర్యారావుని పట్టుకుని వెళ్ళి 


_ చెయ్యగలిగే _ధైర్యం మీలో లోపించించన్నమాట ! ఇంతకన్నా 


రుజువెందుకు మీరు ఒక అనమర్జుడు, పిరికిపంద అని చెప్పడానికి... 
పం చేస్తాను-_.-నల్లురూ నానా మాటలూ అంటూంే ? 
అందుకే మీ పాపఫలంగా దేవుడు మరో అరడజమ ఆడపిల్ల లను 
[వసాదించాడు మీకు....మీ చెద్దకూతురే మీదగ్గర వుంశు మీరు 
వెళ్ళిచేసుకునేవారా మళ్ళీ... 

అదీ నిజమే !.....కాని (పస్తుతం అవస్థపడుతున్నానా ! 

మీ "పెద్దమ్మూయి కొడుకు మీకు కని పిస్తె ఏంచేస్తారు ! (దితికి 
ఏం చేస్తాను....ఏం చేయగలను + 

గెంకుస్తారు....అవునా (| 


పోనీ లెద్దు... ఆ కు రాడి గొడవ నీ “కెందుకు ఊరుకో... రెండు 


| చేరునెనగకాయ లియ్యి.... స్థ స 


ఫో: ఇవ్వను....నీ లాంటి పిరికిపంద ఆకలితో చావాలి. నంఘం కట్టు 


బాట్లలో చావాలి. అలోలక్మణా అని అగచాట్టువడుతూ 
చావాలి. స్వార్థంతో కన్నకూతురి కేమం దోచుకున్న దొంగజు 


:వమిటి అంటున్నావు * 
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రం: 


దౌంగ 


నువ్వొక పిరికిపందవు....సంఘాన్ని ఎదుర్కోలేని పిరికిపందవు... 
నిన్ను చంవేసేవాడిని....కాని పిరికిపంచని చంపడం నా శౌర్యా 
నికే మచ్చ. 


నువ్వు పిచ్చివాడిలా ఉన్నా వే. 


: (వికటంగా నవ్వి) ఆ... పిచ్చివాడి నే. ,.జామిపండు, వేరుసెనగ 


కాయలు అయిపోయాయిగా ! వెళ్ళు ! 

( మెల్లిగా నిప్ర్రమిస్తాడు పరమేశం ) 
వీడి మనమణ్ణని చెప్పుకోవడం సిగ్గుచేటు నాకు ! పిరికివందలు, 
మోసగాళ్ళు, నీచులు, దొంగలు సంఘం అంతా! ఛీ (వేరు 


సెనగ చిదుపుతుంటాడు చేకముక్కలుచూస్తూ) అందరికంశే 
నువ్వే మంచిడావు లిల్లీ ! 


కు[రాడు : జాబూ ! పాలిష్‌ ! 


రం: 


కు: 


ళం: 


కు; 


ళం: 


శు: 


a 


కు; 


ళం: 


శం: 


(తీవంగాచూసి నవ్వుతాడు) 

ఒక్కణా సార్‌ ! సరికొత్తగా పాలిష్‌ చేస్తా! 

వె సలులేవు భాయీ! 

ఒక ,అణాలేదుసార్‌ | 

వీదవాళ్లకి యివ్వడానికి ధనవంతులదగ్గర డబ్బుండదులే ! 


. (పొద్దున్నుంచి ఏమీ దొరకలేదు సార్‌ ! ఒక్కణా యివ్వండి 


సార్‌ ! 


నిజంగా + 


ఆకలేసోంచే అబద్ధ మాడు శానాసార్‌ " 
సరే పాలిష్‌ చెయ్యి....(కుురాడు చేస్తుంటాడు) నీశేరు? = - 
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కు: 
రం: 


రాముడు. 

ఎక్క_డుంటావు 2 

ఆ దూరానవున్న గుడి నెల్లో! 

ఆ... ఎప్పుడూ కనిపీంచావుకా చే? నేనూ అక్కడే వుంటున్నా. 
నేను యీ మధ్యే పా[దావాదు వచ్చేను సార్‌! 

ఎక్కడినుంచి ? 

బెజబాడనుంచి. 

క్‌ అమ్మ, నాన్న యిక ్క_డేవున్నారా? 

అమ్మ చచ్చిపోయింది సార్‌ ! నాన్న ఎవరో తెలియదు. 
(తేరిపారచూసిి మీ అమ్మ చేరు ? 

లలితమ్మ. 

మీ అమ్మ ఎప్పుడు పోయింది * 

నెల్లాళయింది. అమ్మచావు జ్ఞాపక మొస్తోంశు ఏడుపొస్తుంది. 
బూట్లు పాలిష్‌ చేసి నేను అప్పుడప్పుడు పావలా అర్హా యింటికి 
శఆచ్చేవాడిని...కాని అమ్మ చాసీపనికూడా ఎక్కడా సంపా 
దించుకో లేకపో ౭మ్‌ది..తం| డి లేనివాడినని నన్ను అందరూ 
అసవ్యాంతో చూసేవారు. డబ్బు సంపాదించడానికి ఎవరి 
సనవోయం పొంద లేక పోయేవాణ్ణి.... ఒకరోజు అమ్మకు జ్వరం 
వచ్చింది. తర్వాత ఎక్కువై౦ది...మందు పుచ్చుకోడానికి 
చేతిలో డబ్బు లేకపోయింది. నానా అవస్థలతో గిలగిల కాధ 
పడి చనిపోయింది. నా కొక అన్నయ్య ఉన్నాడట....అమ్మమీద 
కోపం వచ్చి నేపుకైముందు వెళ్ళిపోయాడట...అనలు అన్నయ్య 
మీది బెంగతోనే అమ్మ చచ్చిపోయింది, 
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రం: 


రం: 


రి: 


ఛా: 


దెంగ 
మీ అమ్మ ఎలా ఉంటుంది ? 


తెల్లగా, బక్కపలచగా, కొంచెం పొట్టిగా ఉంటుంది, కుడిచేతి 


మీద చెద్ద పుట్టుమచ్చ ఉంది.. .ఆ ఫొటో కూడా ఉంది నా 
దగ్గర. ...చూడండి సార్‌ ! 


(చూసి దుఃఖంతో) రాముకూ,...ఇంక జోళ్ళు తుడవకు చాలు... 
ఎంత కావాలి ? 

ఒక్క అణా సార్‌. 

ఒక్క అరగంట।కితం నువ్వు కనిపి స్తే ఒక్క అణా కాదు 


అయిదువందల రూపాయలు నీకు యివ్వగలిగేవాణ్లి. అంత 
డబ్బు నాకు ఉపయోగం ఉంటుందనుకో లేదు. 


మీరు చాలా మంచివారు సార్‌. 

రాముడూ...,నేనే మీ అన్నయ్యనై తే? 

నిజంగా వే....నా అన్నయ్య .... (ఆనందంతో) నా అన్నయ్య.... 
(దగ్గరగా పరుగెత్తి కౌగలించుకోబోతాడు) అమ్మ చనిపో 
పోయింది అన్నయ్యా ! (ఏడుస్తాడు) 

ఊరుకో రాముకూ....(గద్గదంతో) అమ్మ చనిపోయింది....పరిస్థి 
తులవరల్సి కులఓ గా వరిగణించబడింది....అయినా నా ఆమ్మ ఎంత 


మంచిది. 


శాన్న వేరు ఏమిటి అన్నయ్యా ? 
ఎవడై కేనేం? "పేరు కర్కోటకుడు. మన యిద్దరి తండి ఒక 


జై చా కాకపోయినా, వాడి చేరు కర్కోోటకుడే.... మనం 
మాతం ఒకతలి వీలలం.....ఇది నిజం. 
౮౧ య 


నాన్న చేరు నీకు తెకియచదా అన్నయ్యా ? 


జొలగ నటే (ల్‌. 


రం; 
రా; 


రం: 


చెప్పాగా ! అంతే. 
అబద్దం ఆడుతున్నావు. 
అబద్దం నాకు అవసరం లేదు. 


మీరు నా అన్నయ్య కాదు సార్‌.....తమిం చండి. (పాలిష్‌ 
సామాన్లు తీసుకుంటాడు) అణా యివ్యండి సార్‌. 


రాముడూ ఇది నిజం. ఒక తల్లికి పుట్టాం : నువ్యు అమ్మ 
గర్భంలో ఉన్నావు. నేనెలా పుట్టానో చాకు తెలును. నన్ను 
సంఘం పమనేదో ఎంత బాధనే వాడినో సీ శేం చెప్పగలను. ఆ 
పరిస్థితిలో అమ్మ చెళ్ళిచేను చేసుకోవాలనే కోరికతో మునువటి 
తప్పే మళ్ళీ చేసింది. నువ్వు ఆనె గర్భాన పడ్డావు. అది చూసి 
అమ్మను అసహ్యీంచుకొని నేను దూరంగా వచ్చేశాను. తర్వాత 
అమ్మకు ఉత్తరం (వాశాను. విచారిస్తూ ఒక ఉత్తరం [వాసింది. 
ఇంక అమ్మను చూడదల్పుకో లేదు. తర్వాత వారాలు చేసు 
కున్నా. కష్టాలుపడ్డా, ,-లుథై నలుదాకా చదివాను, చదు 
వుకూ జీవితానికీ సంబంధం లేదని చదువు మానేశాను. 
ఉద్యోగం లేదు. డబ్బు చొరకడం కష్టమయింది -.. జూదం 
మొద లెట్లా.. “పదో ధనం సంపాదిస్తు న్నా. నా జీవితంలో జరిగిన 
పతతి వు మర్చిపోడానికి మనశ్శాంతికి (తాగుడు: చేర్చుకో - 
వలసి వచ్చింది. ఈ కుక్కపిల్ల దొరికింది. ఇప్పుడు చాలా 
వోయిగా వున్నా =. కాని నాకు నువ్వుకూడా కావాలి 
రాముడూ ! నా తమ్ముడిలా - నువ్వు ఉంశే, ఈ వ్యసనాలు 
ఒదిలేయగలను రాముడూ...మమతల మాధుర్యంలో మానవ 


న్‌ 


వైజమ నూరిపోతుంది.! 


(దగ్గరికి వస్తాడు) అ....న్న....య్యా.... 


